
A MAGYAR VENDÉGLŐS) ÉS KÁVÉS1PAR. A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP.

Budapest.

A Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulatának,
Szabadkai Szállodások, Vendéglősök, Kávéháztulajdonosok és Kocsmárosok Egylete, — Tolnavármegjci Vendéglősök és Kocsmárosok Egyesülete, 
Veszprémvármegyei Vendéglősök, Kocsmárosok és Kávésok Ipartársulata, — Kassai Szállodások, Vendéglősök, Kocsmárosok cs Kávésok Ipartársulata, 
Brzsébetfalvai Vendéglősök, Kávésok és Italmérök Ipartársulata, — Brassómegyei Vendéglősök, Kávésok és Kocsmárosok Ipartársulatának -• 
Csepeli Kocsmárosok Ipartársulata, — Sárvár és Vidéke Vendéglősök, Mészárosok, Kávésok és Hentesek Ipartársulata, — Pécs-Baranyai 
Vendéglősök Ipartársulata, — Aradi Pincér Segélyző és Elhelyező Egylet, — Németujvári vendéglősök Ipartársulata — Pozsonyi Pincér önse
gélyző és Menház-Egylet, — Lévavidéki Szállodások, Vendéglősök és Kávésok Ipartársulata, — a Szatmármegvei Fogadósok, Vendéglősök és 

Kávésok Ipartársulata — és a Zombori Fogadósok és Vendéglősök Ipartársulata — Hivatalos lapja.

Előfizetési d ij: Egész évre 12 korona. 
Félévre 6 korona.

Szerkesztő és laptulajdonos:
Flór G yőző.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VIII., Rákóci-ut 13. sz.

TOKAJI BORTERMELŐK 
TÁRSASÁGA R. T.
= TOKAJ —

Ajánlja kiváló minőségű 
v a l ó d i  t o k a j i  b o r a i t .
Ezen felséges ital adja m eg a kellő  
:: kedvet az igazi mulatságra. ::

E l É I  és olEsóbb ital linl a pezsgő.
Próbarendelésra alkalmas hordócskák:

6 0  lit .  1908 . év i a s z ta li b o r 51 K. 

6 0  „  1 90 7 . ,. p ecsenye  b o r  6 0  „  
6 0  „  1 9 0 4 . „  sza m o ro d n i 7 5  „

Próbarendelésre alkalmas ládaküldemények: 

250 p a la ck  0 7  lite re s  1904. évi
s z a m o ro d n i b o r ................2 8  k o r .

12  p a la c k  0 5  lite re s  1904. é v i 2  

p u tton o s  édes aszú  b o r  3 0  ko r. 

10 p. 0 *7  lit .  1904. é v i s z a m o ro d n i, ás 

10 p. 0 -5 „  1904. „  2  pu tton o s  
édes a s z u b o r 3 9  ko r.

Hordóért, ládáért, csom agolásért 
sem m it sem  számítunk fel. A  
m egrendelő vasúti állomásáig 
t e h e r á r u k é n t  b é r 
m e n t v e  szállítunk minden  

-  -  -  -  küldem ényt. -  - -  -

TARTALOM.
A kongresszus tárgysorozata. 

Mennyi adót fizet ?

Hivatalos rész.

Társulati élet.

Kitanitás. (Minden T.)

A nagy húsvágó. (Vértes K.|

K U lO n fé le  k ö z le m é n y e k .  
Előfizetőinkhez. Hyrnen hirek. 
Zásztószentelés. Nincs kifli. 
Kedves ünnep. A kaposvári 
1000 korona. Voigt mester ven
déglője. Vigalmak. Borszéki 
vizet. A szegény szultán . . .
A Baross-viz - . . Buzdítás 
élelmiszerhamisitásra. Braun j í 
Gyula. Aranylakodalom. A I 
Triumph tűzhelyek. Spanyol 
paprika. Az egész világ . . .

Gyász a  cigánysoron. Apró 
hirek. Baj van a liptói túróval. 
Ha sajtot jót . . . Mennyi bor 
termett Franciaországban ?  Va
lódi Tokaji bo rt Gyászrovat. 
Ha valaki. . .  A borviz-kartell.

Független pincérség. (Jedely I ) 

Konyha köréből.

Mura mentén. (Lendvai 1.)

Üzleti híreink. (Helyviltozasok.) 

Egyröl-másról.
A világ vége. Rábaközi histó
riák. (Pfeiffermann J.)

Nyilt-tér.

Szerkesztői üzenetek.

Hirdetések.

JÓZSEF FŐHERCEG KAMARAI SZÁLLÍTÓK

SEIFERT HENRIK és FIAI
osász. é s  kir. udvari tekeasztalgyárosok

a román, a  bolgár, a  szerb király és a perzsa aah O felségeik 
advari szállítói.

Gsász. és kir. szab. jégszehrénygyárosok. 
B U D A P E S T , VII., DOB-UTCA 90. szám. 
Ajánlják legújabb és  legjobb szerkezetű  
amerikai légkörforgása jégszekrényeiket, 
m elyek eddig a le g t ö k é le t e s e b b  hütő- 

: eredményt igazolták. . .

Vendéglői asztalok dísze. Nagybánya gyöngye
a  m a g y a r  á s v á n y v i z e k  k i r á l y a

M a g y a r  G iszhüb l i

Borpataki Borviz
é v s z á z a d o k  ó t a  h a s z n á l t  t e r 
m é s z e t e s  s a v a n y u ,  s z é n s a v -  
d ú s  é s  b a k t é r i u m m e n t e s  
. ' .  g y ó g y h a t á s ú  á s v á n y v í z .

Orvosi s z a k t e k i n t é l y e k  véleménye
s z e r i n t  k i t ű n ő  h a t á s a  v a n  
m i n d e n  b a j  é s  a m a  b á n t a l -  
m a k r a ,  m e l y e k r e  a  s e l t e r s ,  
a z  e m s  é s  a  g i e i c h e n b e r g i

v i z e k e t  h a s z n á l j á k .

A bor sz ilé t nem változtatja.
A  l e g j o b b  ü d í t ő  i t a i  b o r r a l ,  
p e z s g ő v e l ,  c o g n a k k a l  é s  m i n 

d e n  n ö v é n y - l é v e l .  

K a r t e l l e n  k i v 0 1 á l l .  
Központi iroda és főraktár :

B u d a p e s t,  IX ., B a k á c s - té r  5.

Í O I O .

„Vendéglősök Naptára'1
VI. évfolyam 

ft Fogadó előfizetőinek 
= = =  1 kor. 20 fill. =  
(Nem előfizetőknek 3 korona.) 

Kapható a Fogadó kiadóhivataláhaa.



IL oldal. FOGADO 8. SZáU>.

Nincs többé szalbor! Nincs többé töröttbor
Fogadós, vendéglős és  főpincér szaktársaim figyelmét fölhívom az általam föltalált és szabadalmat nyert borszGrőre, melyet

KRISTÁLY-SZŰRŐ
néven hoztam forgalomba. A több vendéglős által kipróbált és használatba vett Kristály-szűrő nem csak könnyű kezelési módjánál, de 
annál fogva is nélkülözhetetlen, mert a heiyrehozhatlannak vélt tört, ecetes és legzavarosabb bort is klistály-Üsztává teszi. A Kristályszürő | 
zománcozott vasból készült és igy tisztántartása gondot alig igényel. A modern bortermelésnél sehol sem hiányozható Kristályszürő, 
100—150 liter munkaképességgel, egy zsákkal, csomagolással, 44 korona a budafoki zománcgyár által szállítva ab Budafok. — 
Megrendelhető a föltaláló: H E R C Z O O  S Á N D O R  íDélivasuti) pályaudvari vendéglősnél, Csáktornyán. Az utánvét mellett 
u s'j= u  v j j x i ----=_at.=_ i------, -c~  —:u ------" •  /\ Zsákok árai — nem mint eddig 2, — hanem 3 korona. ]küldött Kristályszürőhöz kezelési utasítás mellékeltetik!
Kaposvár. 1906. szepL 30-án. Tek. Hercog Sándor urnák Csák
tornya. Az Ön által feltalált szapadalmazotl borszűrőt egyesüle
tünk több tagja kipróbálta és azt a szó szoros értelmében minden 
tekintetben megfelelőnek találta. — Munkaképessége várakozáson 
felüli, a leszűrt folyadék kristály tiszta, sem izéből, sem erejéből 
nem vészit, miért is egyesületünk‘Cnnek ezen elismerő levelet küldi. 
Somogyyármegyei Vendéglősök és Kocsmárosok egyesülete nevé
ben, teljes tisztelettel Mayer Berci s. k. jegyző. Grünwald 
Mór s. k. elnök. P. H.

Nyilatkozat. Hercog Sándor Csáktornyái déli vasúti vendéglős ! 
által feltalált és szabadalmazott „Borszűrő" kipróbálásánál jelen 
voltunk és azt a célnak teljesen megfelelőnes és célszerűnek ta- j 
láltuk. Megjegyezzük, hogy a szűrő kezelése lehető legegyszerűbb, 
a leszűrt bor kristály tiszta, izéből, erejéből nem vészit és 15 
percnyi működés alatt 10—12 liter bor szűrődött le. Csáktornya, , 
1907. február 17. Pctrics Ignác s. k. Csáktornya nagyközség j 
bírája. Autonovícs |ózsef és Neubauer Mátyás vendéglősök.

legmelegebben ajánlom a leg
jobbnak elismert i s  sok idol 
és munkát megtakarító Ber- 
korits-téle ■ ■ ■ — — r=

Hektograph-iapok.

Nagy választékban Haktograph-tekemsek, kész étlapok, 
menü-kártyái, konyha-söntés-lvek és könyvek, boon-blook 
minden nagyság és színben, ruhatár-számok, bertet-faze- 
tak, levélpapír és borítékok, szivar-szipkák kívánatra 
cégnyomással is, legújabb pecsenye- és haldiszek, to-la- 
és tányér-papírok, sutemény-kapszllk, papir-szalvéták, papir- 
lemei-tinyárok, fogvájók, ujiágtarték, Irótáblák, kréták, 
szivacsok stbit olcsó, szabott árak mellett, gyorsan és 

-■ ■ • pontosan szállít: -  - -—

BERKOVITS KÁROLY
b ik t i jr a p M iiz lt í ,  célszerű in d á i a  vendéglői cikkek raktára

B U D A P E S T , V I I ,  S IP -U T C A  11. sz.

»Korona« és Buda- 
_  pest* szállodája és

Abbáziáé kávéháza, Miskolc. Kávé- j 
ház, elsőrendű éttermek,, sörcsarnok. 

Magyar konyha, kitűnő borok.

Eladó
alig használt, teljesen jókarban lévő 
modern 3 «Irfo Seífert-féle 
tekeasztal, 180 %  hosszú, 90 %  
széles, valamint egy darab k á > Y é -  
házi kassza a legmodernebb ki
vitelben és több kávéházi fel
szerelés! tárgy jutányos áron 
= = = = =  kapható: - ------

Friedrici) JWárkus
Kisfaludy-kávésnál Győr. 2 -s

BORELADAS
a legjutányosabb árszámitással, kisebb- ■  
nagyobb mennyiségben. Hordó és pa- I  
lacb szállítás. Kisebb vendéglők és I  
kávéházak részére nagyon alkalmas ■  
és olcsó beszerzési forrás. Megrendelések I

HORVÁTH L A JO S  GYULA I
=  vendéglős címére intézendők = =  I  
Budapest, V ili., H oráuszky-u. 9. 9

Kitűnő tisztán kezelt saját termésű és kizáró 
lag termelőktől beszerzett Szekszárdi borok.

i rí 11 iiur11111111111

3 Vendéglősök N aptára 1810-re, 3
1 Benfoglallatik a sok közhasznú részen kivül az §
:  U j  b o r t ö r v é n y  :
5 a bomyilvántartásra vonatkozó miniszteri rende- §

t  Vendéglői s za k á csk ö n y v . 1
s  A „Vendéglősök Naptárá'-t a „Fogadó11 előfizetői § 
5 kedvezményes 1 kor. 20 fillérért rendelhetik meg a |
2 „ F O G Á D Ó “ kiadóhivatalánál, |

 ̂ Budapest, V ili., Rákóci-ut 13. -
kiiiiinmn rí miinnnKunnmmnnpitinii

h Bérbeadó
vendéglői üzlet, mely nagyrészint be van 
rendezve. Az üzlet csak két éves, de for
galma tekintélyes. Üzletbér 500 frt, amiből 
300 frt azonnal és 200 frt augusztus 1-én 
fizetendő le. Bővebb felvilágosítást nyújt:

S za ko ly  D . István s zá llo d á s , Lö s s e .

Brunovszky Károly
hygienikus játék

kártya tisztitó  
:: intézete ::

BUDAPEST.
IX., Gát-utea 20.

Üzleti berendezés és
„fogyasztási cikkek" bevásárlásánál elő
fizetőinek díjtalanul jár el a „Fogadó" 
kiadóhivatala. Budapest Vili., Rákóci-ut 13.

Z a la m e g y é n e k  l e g f o r g a l m a s a b b  v á r o s á b a n  
egy Igen jóforgalmu üzlet, m e l y n e k  h i t e l e 
s e n  k i m u t a t h a t ó  é v i  i t a l f o r g a l m a  600 hekto
liter, n a g y  é t e l  s a t .  f o r g a l o m m a l ,  h á z z a l ,  
b e r e n d e z é s s e l  é a  i t a l m é r é s i  j o g g a l  örök
áron eladó. Vételhez 5000 frt szükséges. 
A  szálloda-vendéglő é p ü l e t  a  város kellő 
közepén f e k s z i k ,  n a g y  b e s z á l ló  h e l y ,  v a n  
3 ivószobája, ebédlője. 6 szép szálló
szobája, szép nyári kerthelyisége, 2 l a k ó 
s z o b a ,  1  p i n c é r - s z o b a ,  p i n c e ,  i s t á l l ó ,  s a t .  
s a t  m e l lé k h e ly i s é g e .  A z  ü z l e t  —  m á s  v á l 
l a l k o z á s  m i a t t  —  j u n iU S  1-én á t a d a n d ó .  
C i m  m e g t u d h a t ó  a  k i a d ó h i v a t a l b a n .  i _ 3

.órásra nézve megfelelő 
Útmutatás és teljes tájékozással szol
gál az 19'0-ki „V endéglősök  Nap- 
tá ra “  melynek ára t  ko r. 20 HU.

Magyar Paizs.
tá l : Zalaegerszeg A M agyar Paizs
erős szókimondó,független hetilap; 
magyar ipart, honi terméket véd 
m ag y ar szellem et te rjesz t m in 
den té ren  Évi 4ra 4 korona. (Leg
olcsóbb lap.) Szerkeaitlk: Borbély 
György éa Horváth Lajos Zala
egerszegen.

S z o m b a th e ly i Ú jság
Szerk. és k ladóhlv . Széchenyl-tér 
2 . „Vas- é s  Z alam egye1' egyetlen 
keresztény k a th . irányú  és leg
o lvaso ttabb  „po litika i he tilap ja" .
Megjelenik vasérnaponkint 1 2  oldal 
terjedelemben Ara egész évre 10 
korona. Hirdetései mérsékeltek. A 
Szom bathelyi U jság-ot tanítók 
és főldmivelő gazdák 6 kor. ked
vezményei áron rendelhetik meg.

getlen hetilap. — Szerkesztőség : 
Veszprém, Fő-ntca 57. Előfizetés
ül] : egy é rre  8, fél évre 4 kor. Fe
lelős szerk. és kiadó Takács Szil-

E la d ó .
=  Hevesmegye székvárosában =

EGERBEN
eladó egy igen jóforgalm u és kere
sett fürdő gőz- és hidegvíz gyógy
intézettel. Vételár összege megtudható 
a fürdökezelőségnél: E g e r ,  Fürdő- 
utca 6 . és a Fogadó kiadóhivatalában.

J ó fo rg a lm n  k o c s m a
elköltözés miatt örökáron és olcsón 
saját kézből eladó. A kocsmához 4  szo
bás lukás, I I  öl hosszú melléképü
let, 2 pince, jégverem  sat. szükséges 
mellékhelyiség tartozik.'Vételár: 11000 
(tizenegyezer) korona. Bővebb föl-

I u b e r  J* á 1
vendéglős S ó s k ú t ,  Fehér m.



VII, évfolyam 8. szám.

ORSZÁGOS
VENDÉGLŐS SZAKKÖZLÖNY

Budapest, 1 9 1 0 .  Á p r i l i s  1 5 .FOGADÓ ORSZÁGOS
PINCÉR SZAKKÖZLÖNY

A MAGYAR VENDÉGLŐS- ÉS KÁVÉSIPAR, A BORGAZDASÁG ÉS AZ IDEGENFORGALOM ÉRDEKEIT KÉPVISELŐ SZAKLAP

A Székesfővárosi Vendéglősök és Kocsmárosok Ipartársulatának,
a Szabadkai Szállodások. Vendéglősök, Kávéháztulajdonosok és Kocsmárosok Egylete, — Tolnavármegyei vendéglősök és Kocsmárosol: egyesülete, 
Veszprém vármegyei Vendéglősök, Kocsmárosok és Kávésok Ipartársulata — Kassai Szállodások, Vendéglősök, Kocsmárosok és Kávésok Ipartársulata, 
Erzsébetfalvai Vendéglősök, Kávésok és Ilalmérók Ipartársulata, — Brassómegyei Vendéglősök, Kávésok és Kocsmárosok Ipartársulatának — 
Csepeli Kocsmárosok Ipartársulata, — Sárvár és Vidéke Vendéglősök, Mészárosok, Kávésok és Hentesek Ipartársulata, — A Pécs-Baranyai 
Vendéglősök Ipartársulata, — Aradi Pincér Önsegélyző és Elhelyező Egylet, — Németujvári Vendéglősök Ipartársulata — Pozsonyi Pincér Ön
segélyző és Menház-Egyiet, — Lévavidéki Szállodások, Vendéglősök és Kávésok Ipartársulata, — a Szatmármegyei Fogadósok, Vendéglősök 

és Kávésok Ipartársulata, — és a Zombori fogadósok és Vendéglősök Ipartársulata — Hivatalos lapja.

Előfizetés : Egy évre 12 kor. Félévre 6 kor.
Megjelenik: 1-én és 15-én.

Szerkesztő és laptulajdonos:
Flór G yőző.

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Budapest, V ili., Rákóci-ut 13. » .

A kongresszus tárgysorozata.
A z  o r s z á g o s  v e n d é g l ő s - k o n g r e s s z u s t  

e l ő k é s z í t ő  b i z o t t s á g  m e g t e t t e  j a v a s l a t á t  
a  k o n g r e s s z u s  t á r g y s o r o z a t á r a  n é z v e  
é s  a z  o r s z á g  v e n d é g l ő s e in e k  t u d o m á s á r a  
h o z t a .  ( M e g j e l e n t  a  »Fogadó« 1 9 1 0 .  é v i  
m á r c i u s  1 5 - k i  s z á m á b a n . )  V i d é k i  k a r 
t á r s a i n k  n a g y  r é s z e  m á r  n y i l a t k o z o t t  
é s  h e l y e s lé s s e l  f o g a d t a  a  m e g v i t a t a n d ó  
t á r g y a k a t .  L e h e t ,  h o g y  j ö n n e k  m é g  
k ie g é s z í t é s e k ,  d e  v á l t o z á s o k  a l i g ,  m e r t  
a  t á r g y s o r o z a t  f e l ö l e l i  a  v e n d é g l ő s i p a r  
l e g f o n t o s a b b  ü g y e i t .

A  » Fogadó« i s  h o z z á s z ó l  a  t á r g y h o z  
é s  a  t á r g y s o r o z a t r a  n é z v e  n e k ü n k  is  
v a n  j a v a s l a t u n k .  A  m a g u n k  r é s z é r ő l  
e z t  a  k o n g r e s s z u s t  n a g y  f o n t o s s á g ú n a k  
t a r t j u k  é s  t ö b b  e r e d m é n y t  v á r u n k ,  m i n t  
a  k é t  e l ő d j é t ő l ,  m e r t  a  v i s z o n y o k ,  h a  
e d d i g  u g y - a h o g y  t ű r h e t  k  v o l t a k ,  m o s t  
t e l j e s e n  t a r t h a t a t l a n n á  v á l t a k  é s  h o v a 
t o v á b b  m i n d i g  r o s s z a b b o d n i  f o g n a k ,  h a  
a  k o r m á n y  é s  t ö r v é n y h o z á s  l i g y e lm e  
n e m  t e r j e d  k i  e r r e  a z  i p a r á g r a ,  m e l y  
a  s z ő l ő g a z d a s á g  t e r é n  n a g y j e l e n t ő s é g ű  
t é n y e z ő .  R e m é l j ü k ,  h o g y  a z  ö r ö k ö s  é s  
é s  m o n d h a t n i  m e d d ő  k ö z j o g i  v e s z e k e 
d é s e k  h e l y e t t  e g é s z s é g e s  i p a r f e j l e s z t é s  
f o g  f e l ü l k e r e k e d n i ,  m e r t  a z  i p a r  a  m e z ő -  
g a z d a s á g i  é r d e k e k  m e l l e t t  a  l e g b i z t o s a b b  
á l l a m f e n t a r t ó  t é n y e z ő .

S z e r i n t ü n k  s z ü k s é g e s  a  t á r g y s o r o z a 
t o t  k ie g é s z í t e n i  a z z a l  a  t ö r e k v é s s e l ,  
h o g y  a  v e n d é g l ő s i p a r  j o g v i s z o n y a  ne 
h á r o m  m i n i s z t é r i u m  j o g k ö r é b e  t a r t o z z o n .  
E lé g  e g y  m i n i s z t é r i u m  i s  é s  p e d i g  a  
k e r e s k e d e le m ü g y i .  M e r t  iparról v a n  
s z ó  é s  t e k i n t v e ,  h o g y  a z  i p a r  e g y á l t a l á 
b a n  a z  i p a r h a t ó s á g  é s  v é g s ő  e s e t b e n  a  
k e r e s k e d e le m ü g y i  k o r m á n y  h a t á s k ö r é b e  
v a n  u t a l v a ,  n e m  l e h e t  a  v e n d é g l ő s i p a r t  
s e m  t e r m é s z e t e s  f e n h a t ó s á g á t ó l  e l 
v o n n i  c s a k  a z é r t ,  h o g y  a  v e n d é g l ő s  
k é n y t e l e n i t t e s s é k  h á r o m  k o r m á n y z á s i  
f ö r u m m e l  k ü z d e n i .

F e l f o g á s u n k  s z e r i n t  a z  i t a l m é r é s i  
e n g e d é ly  m i n t  á l l a m i  m o n o p ó l i u m  é p o l y  
j ó l  v o l n a  e l l á t v a  a z  i p a r h a t ó > á g  k e z é 
b e n ,  m i n t  a  p é n z ü g y i b e n .  H a  n i n c s  
ü r e s e d é s  u j  j o g r a ,  a z t  a z  i p a r h a t ó s á g  
é p p ú g y  n y i l v á n t a r t h a t j a ,  m i n t  a  p é n z -  
ü  y i  h a t ó s á g .  É s  a z á l t a l ,  h o g y  a z  i t a l 

m é r é s i  é s  i p a r e n g e d é l y  k i a d á s a  v a g y  
m e g t a g a d á s a  a z  i p a r h a t ó s á g  j o g k ö r é b e  
v o l n a  u t a l v a ,  a  v e n d é g l ő s i p a r  i s  kifeje
zetten i p a r i  j e l l e g e t  n y e r n e .  E z  p l .  
A u s z t r i á b a n  m á r  r é g e n  i g y  v a n ,  e r r ő l  
t a n ú s k o d i k  a ?  o s z t r á k  i p a r t ö r v é n y  é s  
e g é s z e n  c é l s z e r ű n e k  b i z o n y u l L  A  p é n z 
ü g y i  h a t ó s á g  h a t á s k ö r e  c s u p á n  a z  a d ó r a  
é s  i l l e t é k r e  t e r j e d n e  k i ,  a m i n t  m a  i s  
a z  ő  h a t á s k ö r é b e  t a r t o z i k ,  d e  n i n c s  
s e m m i  s z ü k s é g  a r r a ,  h o g y  e n n e k  a  
j ö v e d é k i  á g n a k  a z  i p a r i  r é s z é t  is  
m o n o p o l i z á l j a .

E z z e l  k a p c s o la t o s a n  k ö v e t e l n i  k e l l ,  
a m i n t  a z  a  t á r g y s o r o z a t b a n  n a g y o n  
h e l y e s e n  k i  v a n  m o n d v a ,  h o g y  v e n d é g l ő s 
i p a r t  k i z á r ó l a g  c s a k  a z  g y a k o r o l h a t ,  k i  
l e g a l á b b  k é t  é v i  g y a k o r l a t o t  k é p e s  k i 
m u t a t n i .  E z z e l  k a r ö l t v e  j á r  a  kötelező 
társulás i s . A z e g y i k  f e l t é t e l  ú g y  i l l e s z k e d i k  
e g y m á s b a , m i n t a  g é p n e k  e g y ik  f o g a s k e 
r e k e  a  m á s i k b a .  É s  e z e k  m i n t e g y  e l ő f e l t é 
t e l é t  k é p e z i k  a n n a k ,  h o g y  a  v e n d é g l ő s i p a r  
n e  c s a k  a  p a p í r o n  l e g y e n  i p a r ,  h a n e m  a  v a 
l ó s á g b a n  i s  i p a r i  j o g v i s z o n y o k  k ö z é  j u s s o n .  
É s e z a k i v á n a l o m  a z  i p a r t ö r v é n y  m e g f e l e l ő  
m ó d o s í t á s á v a l  e l é g í t h e t ő  k i .  Követelni 
k e l l  t e h á t  a  k o n g r e s s z u s o n ,  h o g y  a  k é t  
é v i  g y a k o r l a t  k i m u t a t á s a  e l e n g e d h e t e t l e n  
k e l l é k e  a n n a k ,  h o g y  v a l a k i  v e n d é g l ő s  
l e h e s s e n .  E z t  i n d o k o l t t á  t e s z i  a z  a  n a g y  
ö z ö n l é s  a  v e n d é g l ő s  p á l y á r a ,  m e l y e n ,  
h a  r á t é r t e k ,  i g e n  s o k  e m b e r  v e s z t i  e l  
v a g y o n á t ,  m e r t  n e m  é r t  h o z z á ,  n i n c s  
e z e n  a  t é r e n  s e  t a p a s z t a l a t a ,  s e  g y a k o r 
l a t a .  Ö n m a g á t ó l  p e d i g  s e m m i  s e m  m e g y .

A  v e n d é g l ő s i p a r  e g é s z s é g e s  fe j l ő d é s e  
m e g k ö v e t e l i  e z t  a z  e l ő f e l t é t e l t  é s  m i h e l y t  
e n n e k  a z  i p a r á g n a k  a  j o g v i s z o n y á t  
s z a b á l y o z z á k ,  e le n g e d h e t e t l e n  k e l l é k é t  
k é p e z i  a  kötelező társulás i s .  E z  m e g 
v a n  m i n d e n  m á s  i p a r á g b a n  i s  T e h á t  
n i n c s  s z ó  o l y a n  u j i t á s r ó l ,  a m e l y  e z e n  a  
t é r e n  m é g  n e m  v o l n a  m e g  A u s z t r i á b a n  
e z  a  k ö t e l e s s é g  s e n k in e k  s e m  o k o z o t t  f e j 
f á já s t ,  h a n e m  e l l e n k e z ő l e g ,  m e g v a n  e n n e k  
a  v i s z o n y n a k  a z  a  j ó  t u la jd o n s á g a ,  h o g y  
e n n e k  a z  i p a r á g n a k  v i s z o n y a i ,  ü g y e i ,  
r e n d é s z e t e  egységes ügykezelés a l a t t  
á l l .  É s  e n n e k  n e m c s a k  a  v e n d é g l ő s ö k  
v e s z ik  h a s z n á t ,  h a n e m  a z  e l l e n ő r z é s r e  
és f e lü g y e le t r e  h i v a t o t t  k ö z h a t ó s á g o k  i s .

L e g j o b b  m e g g y ő z ő d é s ü n k  s z e r i n t  á l l a 

p í t j u k  m e g ,  h o g y  a d d i g ,  a m i g  a  v e n d é g l ő s 
i p a r  n e m  n y e r  i l y e n  t ö r v é n y e s  r e n d e z é s t ,  
n e v e z e t e s e b b  é s  f o k o z a t o s a n  f e j l ő d ő  h a l a 
d á s r ó l  a  v e n d é g lő s  i p a r  t e r é n  a l i g  l e h e t  
s z ó ,  a l i g  l e h e t  r e m é n y .

B í r á l j á k  a z  e l m o n d o t t a k a t  a  v é r b e l i  
v e n d é g l ő s  k a r t á r s a i n k  é s  s z ó l j a n a k  h o z z a .  
A  k o n g r e s s z u s t  e l ő k é s z í t ő  b i z o t t s á g n a k  
a z o n b a n  f i g y e lm é b e  a j á n l j u k  e z e n  f e j t e 
g e t é s ü n k e t  m i n t  o l y a n t ,  a m i v e l  a z  á l t a l a  
—  b á r  j a v a s l a t k é p e n  c s a k  —  m e g á l la 
p í t o t t  t á r g y s o r o z a t o t  a z  ü g y  é r d e k é b e n  
e g é s z í t s e  k i .  A z  i t t  k i f e j e z e t t  m e g g y ő z ő 
d é s ü n k  s o k  é v i  t a p a s z t a l a t  é s  m e g f ig y e l é s  
e r e d m é n y e ,  —  m i  p e d i g  m in d e n  t é n y 
k e d é s ü n k b e n ,  m i n d e n  g o n d o l a t u n k b a n  
v e n d é g l ő s  - k a r t á r s a i n k  j a v á t  a k a r j u k .

Mennyi adót fizet? Kérjük kar
társainkat az egész országban, hogy 
saját érdekükben közöljék velünk 
mennyi állami adót és adópótlékot, 
mennyi fogyasztási adót és mennyi 
italmérési illetéket fizetnek. (A köz
ségi adókat nem szükséges közölni. )

A  s z e r k e s z t ő s é g .

A Szé ke sfővá ro s i V en dé glősö k és K ocsm o- 
rosek Ipartársulata hiva ta los közlem ényei

A z  ip a r tá rsu la t h iva ta los helyisége  
Vili., R á kó c i-u t i j ,  II. 2 0 . sz. a . van.

Hivatalos órák :  m i n d e n  h é t f ő n ,  s z e r 

d á n  é s  p é n t e k e n  d é l u t á n  8 — 6  ó r á ig .

A z  i p a r t á r s u l a t  t a g j a i  m i n d e n  s z a k 

i p a r i - ,  a d ó -  é s  i l l e t é k ü g y b e n ,  s z a k b e l i  

ú t b a i g a z í t á s é r t  f o r d u l j a n a k  a z  i p a r -  

t á r s u l a t  t i t k á r á h o z .

' Az ipartársulat mindennemű hivatalos 
közleménye k i z á r ó l a g  a  » Fogadóa  u t 

j á n  k ö z ö l t e t i k .

J o p i t a n á C S O t  a z  i p a r t á r s u l a t  m in d e n  

t a g j a  i n g y e n  k a p h a t ,  h a  a z i r á n t  a z  

i p a r t á r s u l a t  i r o d á j á h o z  f o r d u L
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K 3 S S 3 .  A z  Abaujtorna-vármegyei 
kocsmáros-ipartársulat f o g l a l k o z o t t  a  
S z é k e s f ő v á r o s b a n  t a r t a n d ó  o r s z á g o s  v e n 
d é g l ő s - k o n g r e s s z u s s a l  é s  n a g y b a n  k é s z ü l ,  
h o g y  a z o n  m é l t ó k é p p e n  k é p v is e l v e  l e g y e n .  
K o n g r e s s z u s i  k ü l d ö t t e k k é  a  k ö v e t k e z ő  
k a r t á r s a k a t  v á l a s z t o t t a : Weber S á m u e l ,  
Klausner S a l a m o n ,  Grosz J ó z s e f ,  
Groszmann H e r m a n n ,  Selymes A d o l f  
é s  Schönwald J a k a b .  A  k ü l d ö t t s é g e t  
k i e g é s z í t i  a z  i p a r t á r s u l a t  ü g y é s z e ,  d r .  
Zahler A l a d á r  é s  j e g y z ő j e  Fried M ó r .  
A z  i p a r t á r s u l a t  k ü l d ö t t s é g e t  - m e n e s z t e t t  

a  v á r m e g y e  f ő i s p á n j á h o z  é s  f e l k é r t e ,  
h o g y  a  k o n g r e s s z u s  a l k a l m á v a l  v e z e s s e  
a  k o c s m á r o s o k  k ü l d ö t t s é g é t  a  p é n z ü g y 
m i n i s z t e r  e l é  é s  k é r j e  a  m i n i s z t e r t ,  
h o g y  s z ü n te s s e  m e g  a  k o r l á t o l t  i t a l m é 
r é s i  e n g e d é ly e k  t o v á b b i  k ia d á s á t .

Megjegyezni kívánjuk,  hogy a  
kongresszus nem májusban tarta- 
tik. A  megtartás időpontja,  t e k i n 
t e t t e l  a  b i z o n y t a l a n  p o l i t i k a i  h e l y z e t r e .  
még nincs megállapítva. E r r ő l  a z  
ö s s z e s  i p a r t á r s u l a t o k  k ü l ö n  f o g n a k  é r t e 
s í t é s t  k a p n i .

Dunaszerdahely. A z  » o r s z á g o s  v e n 
d é g l ő s  e g y e s ü l e t  m o z g a lm i  ü g y e  m i n d  
s z é le s e b b  a r á n y o k b a n  é s  m i n d  s z e b b  
s i k e r r e l  h a l a d  a  m e g v a ló s u l á s  f e lé .  E z t  
b i z o n y í t j á k  a z  o r s z á g  m in d e n  r é s z é b e n  
l é t e s ü l ő  m e g y e i ,  v á r o s i  é s  j á r á s i  
t á r s u l a t o k  é s  ú j a b b a n  a  D u n a s z e r d a h e ly  
é s  j á r á s á h o z  t a r t o z ó  v e n d é g l ő s ö k  m o z 
g a l m a  I t t e n i  s z a k t á r s a in k  s z in t é n  t á r s u 
l a t b a  s z á n d é k o z n a k  t ö m ö r ü l n i ,  h o g y  m i n t  
a  l é t e s í t e n d ő  o r s z .  v e n d é g l ő s - e g y e s ü le t  
s z o r o s  s z e r v e z e t e ,  é r d e k ü k e t  m i n d e n  
t e k in t e t b e n  é r v é n y r e  e m e lh e s s é k .  A  m u n 
k á l a t o k  é l é n  Marschalj L ő r i n c ,  Kázmér 
I s t v á n ,  Weisz A ' n ő i d ,  é s  i f j .  Marcell 
J á n o s  d u n a s z e r d a h e ly i  s z a k t á r s a i n k  
á l l a n a k .

Csallóköz-Somorján s z in t é n  m o z g a lo m  
i n d u l t  m e g  e g y  a  » S o m o r ja v id é k i  v e n d é g 
l ő s ö k  i p a r t á r s u l a t a «  l é t e s í t é s é r e .  A z  i t t e n i  
m u n k á l a t o k a t  Kovács K á r o l y ,  Kuszák 
K a r o l y ,  Meixner J á n o s  é s  Fiedler 
J ó z s e f  s z a k t á r s a i n k  v e t t é k  k e z ü k b e .

Galanta. A  » G a l a n t a v i d é k i  v e n d é g 
l ő s ö k  i p a r t á r s u l a t a «  s z in t é n  a l a k u l ó  f é l 
b e n  v a n .  A z  a l a k í t á s i  m u n k á l a t o k o n  i t t  
Koliscb D á v id ,  Poliizer I g n á c  é s  
Markstein B e r n á t  g a l a n t a i  v e n d é g l ő s  
s z a k t á r s a i n k  f á r a d o z n a k .

A Bpestl p.-egylet évi jelentése. A
B u d a p e s t i  p i n c é r e g y l e t  m á r c i u s  2 4 - é n  
t a r t o t t a  é v i  r e n d e s  k ö z g y ű l é s é t .  A  b e 
t e r j e s z t e t t  é v i  j e l e n t é s  a  k ö v e t k e z ő k e t  
i s m e r t e t i :  T a g á l l e m á n v : 1 0 9 4 .  B e 
f o l y t  t a g s á g d i j a k  c i m é n  :  2 5 . 1 1 0  k o r .  
6 0  f i l l .  A  m é r l e g s z á m l a  a  k ö v e t k e z ő :  
V a g y o n  3 3 . 3 9 4  k o r .  3 7  f i l l .  T e h e r  
3 3 . 8 7 4  k o r .  6 2  f i l l  F o l y ó  é v i  v e s z t e s é g  
4 8 4  k o r .  2 5  f i i l l .  V e s z t e s é g  é s  n y e r e 
s é g  1 9 0 9  d e c e m b e r  3 1 - é n  a  k ö v e t k e z ő  
s z á m o k a t  m u t a t j á k .  Tartozik : N y o m 
t a t v á n y o k é r t  1 0 2  k o r .  7 5  t i l L  S z a k l a p 

s z u b v e n c i ó  3 0 0  k o r .  H á z b é r  7 . 4 9 0  k o r .  
Á l t a l á n o s  k ö l t s é g e k  8 2 8 1  k o r .  7 1  f i l l .  
T i s z t i  f i z e t é s e k  1 1 . 6 4 9  k o r .  9 0  f i l l é r .  
R e n d k í v ü l i  s e g é l y e k  5 8 1  k o r .  5 0  f i l l !  
O k t a t á s  2 1 7  k o r .  6 0  f i l l .  J é g v é d e l e m  
8 9 6  k o r .  8 5  f i l l .  L e í r á s  a  b e r e n d e z é s 
r ő l  1 5 0 6  k o r .  2 0  f i l l .  Ö s s z e s e n  3 1 . 0 2 6  
k o r .  5 1  f i l l .  Követel: K a m a t é r t  2 0 3  k o r .  
8 0  f i l l .  T a g d í j é r t  2 5 . 1 1 0  k o r .  6 0  f i l l .  
B e i r a t á s i  d i j a k  6 7 6  k o r .  8 0  f i l l .  J á t é k 
d i j a k  4 2 2 8  k o r .  8 6  f i l l .  K ü l ö n f é l e  b e 
v é t e l e k  3 2 3  k o r .  Veszteség a  folyó 
évben 4 8 4  k o r .  2 5  f i l l é r .  Ö s s z e s e n  
3 1 . 0 2 6  k o r .  5 1  f i l l é r .

Kitanitás.
Somogy országból. — Tájékozatlanság és mes

terkedések. — Somogyi vendéglősök ügye.

I.
S o m o g y o r s z á g b ó l  c í m e n ,  a m o ly a n  

á l l a n d ó  r o v a t o t  v e z e t t e k  a  F o g a d ó b a n ,  
é v e k k e l  e z e lő t t .  A k k o r  v o l t  e z ,  a m i k o r  a’  
s o m o g y i  v e n d é g l ő s ö k  e g y le t é n e k  é le t e  
k e z d ő d ö t t ,  a m i k o r  e z e n  e g y e s ü le t n e k  
m o z g a lm a  f o l y t  é s  m e g a l a k u l á s a  t ö r t é n t .  
A  k a p c s o la t o s  é s  a  s z a k k ö z ö n s é g e t  é r 
d e k lő  e g y é b  o t t a n i  e s e m é n y e k ,  f e n t i  
c im e n  k ö z l ö d t e k  é s  j e l e n t e k  m e g .

A  F o g a d ó ,  m i n t  m in d e n  k ö z é r d e k ű  
v e n d é g lő s  m o z g a lm a t ,  a  s o m o g y ia k  ü g y é t  
i s  l e l k e s e n  k a r o l t a  f e l  s  ő s z i n t e  o d a 
a d á s s a l  d o l g o z o t t  é s  f á r a d o z o t t  a  t á r s u 
l a t  m e g e r ő s ö d é s é n .  S  t e t t e  e z t  n e m c s a k  
a  m e g a l a k u l á s  k ö r ü l i  i d ő b e n ,  h a n e m  
a z ó t a  is  s z a k a d a t la n u l .  H o g y  a  s o m o g y -  
m e g y e i  k a r f á r s a i n k  e g y e s ü le t e  m a  n e m  
é p  a  l e g u t o l s ó  h e l y e t  f o g l a l j a  e l  a  t ö b b i  
i l y e n  t á r s u l a t o k  s o r á b a n ,  e b b e n  n a g y  é s  
j e l e n t ő s é g e s  r é s z e  v a n  a  F o g a d ó n a k .  E z t  
a  t é n y t ,  ú g y  h i s s z ü k  n e m  v i t a t j a  e l  
s e n k i ,  s e m  a  t á r s u l a t  e l n ö k e ,  s e m  m á s  
t a g j a  a  t á r s u l a t  t .  v e z e tő s é g é n e k .

E z e k n e k  e l ő r e b o c s á t á s á v a l  m e g  k e l l  
m é g  á l l a p í t a n u n k  a z t  i s ,  h o g y  a  s o m o g y -  
m e g y e i  v e n d é g l ő s e g y e s ü le t t e l  é s  d o l g a i 
v a l  e g y e s e g y e d ü l  a  F o g a d ó  t ö r ő d ö t t ;  a z  
t á m o g a t t a  é s  v é d e l m e z t e .  A m i k o r  a z  
e g y e s ü le t  h a v i  é r t e s í t ő  l a p j a  m e g in d í t á 
s á v a l  k a p c s o la t b a n  e r ő s e b b  t á m a d á s  é r t e  
a z  e l n ö k s é g e t ,  a k k o r  i s  a  F o g a d ó  á l l o t t  
h e  y t  é s  s z á l l í t o t t a  l e  a  s ú l y o s  h a n g ú  
k r i t i k á k a t  a  m a g u k  é r t é k é r e .  E z e k e t  
i g a z o l h a t j á k  k o l l e g á i n k ,  a z  e g y e s ü le t  
l a p j á n a k  e lő z ő  s z e r k e s z t ő i .

M i n t  e  n é h á n y  s o r b ó l  i s  l á t s z i k ,  
a  F o g a d ó  s o h a s e m  v o l t  e l l e n s é g e  a  
s o m o g y m e g y e i  v e n d é g l ő s ö k  e g y e s ü le 
t é n e k  é s  a m i n t  e d d i g  n e m  v o l t ,  ú g y  
n e m  le s z  v a g y  l e h e t  a z  a  j ö v ő b e n  s e m .  
D e  v a n n a k  a z  é l e t b e n  b i z o n y o s  h e l y z e 
t e k ,  a m i k  a  l e g a b s z u r d u m a b b  d o l 
g o t  i s  v a l ó s z í n ű n e k ,  m i g  a  t i s z t a  v a l ó 
d i s á g o t  a  l e g k é p t e l e n e b b  f o r m á b a n  t ü n 
t e t i k  f e l .  I l y e n  —  » f á b ó l  v a s k a r i k a «  —  
h e l y z e t  a z  i s ,  h o g y  a  s o m o g y m e g y e i  
v e n d é g l ő s e g y e s ü le t  e l n ö k s é g e  i l l e t v e  e n 
n e k  h a v i  é r t e s í t ő  l a p j a  m o s t ,  e g y s z e r r e  a  
l e g n a g y o b b  e l l e n s é g n e k  a k a r j a  f e l t ü n t e t n i  
a  F o g a d ó t .  L á s s u k  h o g y  c s e l e k s z i k  e z t ?

S o m o g y o r s z á g r ó l  s o m o g y i a k n a k  í r v a ,  
s z ü k s é g e s ,  h o g y  a  s z ó b a n  f o r g ó  k é r d é s  
t e l j e s e n  m e g le g y e n  v i l á g í t v a .  S z ü k s é g e s ,  
h o g y  e r r ő l  a z  ü g y r ő l  m i n d e n k i  h ű e n  
t á jé k o z t a s s á k .  A z  a  t á jé k o z t a t á s ,  a m i t  
a  F o g a d ó  e d d i g  n y ú j t o t t ,  — ú g y  l á t s z i k ,  
m é g  m i n d i g  h é z a g o s ,  m é g  m i n d i g  n e m  
e lé g .  K e z d jü k  h á t  a z  e l e jé n .

V a n  n á l u n k  e g y  b i z o n y o s  s z ö v e t s é g ,  
a  m a g y a r  v e n d é g l ő s ö k  o r s z á g o s  s z ö v e t 
s é g e ,  m e l y  a  9 ü - e s  é v e k  v é g é v e l ,  a z  
o r s z á g o s  n y u g d í j i n t é z e t  m e g a l a k u l á s a  
u t á n  l é t e s ü l t .  A  s z ö v e t s é g  m e g a l a k u l á 
s á t  m i  i s  ( v o l t  s z e g e d i  » U jk o r « )  h o z s a n 
n á v a l  f o g a d t u k ,  r v e n d t ü n k ,  h o g y  v é g r e  
l é t e s ü l t  a z  a  t e s t ü l e t ,  m e l y n e k  m á r  r é g  
k e l l e t t  v o l n a  l é t e z n i  é s  a m e l y n e k  r é v é n  
a  f o g a d ó s ,  v e n d é g l ő s i p a r ,  n e m z e t g a z d a 
s á g u n k n a k  e z  a z  e l s ő r e n d ű  é s  f o n t o s  
á g a  je l e n t ő s é g e s  v á l t o z á s o n  fo g  á t m e n n i .  
A  v e n d é g l ő s i p a r  é s  a z  i d e t a r t o z ó k  
h e l y z e t e ,  a  l é t v i s z o n y o k  m á r  a k k o r  i s  
s i r a l m a s a k  v o l t a k .  R e m é l t ü k ,  h o g y  a  
l é t e s ü l t  o r s z .  s z ö v e t s é g  h a t h a t ó s  m u n 
k á j a  m in d e z e n  j a v í t a n i  f o g  

N o s  é s  —  m i  t ö r t é n t ?  V a g y  —  a z  
u j a b b k o r i  s z ó l a m m a l  k é r d e z v e :  —  h á t  
t ö r t é n t  v a l a m i ?

A z  a z  ö r v e n d e t e s  e r e d m é n y ,  a m i t  e z  
a  s z ö v e t s é g  m i v e i t ,  p r o d u k á l t  é v e k  
h o s s z ú  s o r á n  á t ,  m i n d n y á j u n k  s z e m e  
e l ő t t  f e k s z i k  m i n t  s a j n o s  v a l ó s á g .

A z  i t a l  m é r é s i  e n g e d é ly e k n e k  a  —  
G r ü n f e l d - f é l e  p á l i n k a m é r ő -  é s  b o r k e r e s 
k e d ő  v á l l a l k o z ó k  o l c s ó  ( 6  k r a j c á r o s 
k o c s m á i n a k )  é s  a  v i d é k e n :  a  m in d e n  
f é le  k o r l á t o l t  é s  » b u t e l lá s «  k i m é i  é s e k n e ”  
r e t t e n t ő  m ó d o n  v a l ó  e l s z a p o r o d á s a , h  
v a l a m i n t  a z  i l l e t é k e k ,  a  f o g y a s z t á s i  
s t b .  a d ó k  f o l y t o n o s  n a g y  e m e lk e d é s e .  
A  s z a t ó c s ,  h e n t e s ,  s a j t o s  s t b .  k e r e s k e d ő  
é s  b o r t e r m e l ő r e  i g a z i  á l d á s o s ,  n a g y  b ö -  
t e r m é s ü  v o l t  ( i t a l m .  e n g e d é ly e k  s z e r 
z é s e  t e k i n t e t é b e n )  a  n e v e z e t t  s z ö v e t s é g 
n e k  e g y  é v t iz e d e s  k o r s z a k a .  M é g  id e  
v e h e t jü k  a  p i n c é r - s z o c i á l i z m u s t  a z  ő  
i s m e r t  m o z g a l m a i v a l ,  m e l y  s z in t é n  e m e  
s z ö v e t s é g n e k  h u m á n u s ,  n a g y  k ö z é r d e k ű  
v o l t a  é s  f o n t o s  l é t s z ü k s é g l e t e  m e l l e t t  
t a n ú s k o d i k .  A  s ö r k a r t e l l  v i r á g z á s a ,  a  
v i d é k i  s ö r d e p ó s o k  s z ö v e t k e z é s e  é s  b a s á s -  
k o d á s a ,  v a l a m i n t  a  s ö r á r a k  f ö le m e lé s e ,  
—  m i n d  e z e n  l é t e z ő  o r s z .  s z ö v e t s é g  
n e m e s  m ű k ö d é s é n e k  d ú s  e r e d m é n y e i .

Ö n k é n t  v e t ő d ik  f ö l  a  k é r d é s :  m é r t  
a l a k í t o t t á k  h á t  a  m a g v a r  v e n d .  o r s z .  
s z ö v e t s é g é t ?  —  M i é r t  a l a k u l t ,  m i  v é g 
b ő l ,  m i  c é l b ó l  ? !  —  k é r d e z i k  e z t  u g y a n 
c s a k  a z o k  i s ,  a k i k  v é l e t l e n ü l  a  s z ö v e t 
s é g b e n  v a n n a k  é s  a  v i s z o n y o k a t  k e v é s b é  
v a g y  s e h o g y a n  s e m  i s m e r i k .  A  f e le le t e t  
e z e k r e  a  h e l y z e t t e l  t e l j e s  i s m e r ő s  e k é p e n  
a d j a  m e g :

A z é r t  a l a k u l t  a  m a g y a r  v e n d é g l ő s ö k  
o r s z á g o s  s z ö v e t s é g e ,  m e r t  a r r a  e g y e s e k 
n e k  s z ü k s é g e  v o l t ,  b i z o n y o s  é r d e k k ö r ö k k e l  
v a l ó  ö s s z e k  ö t  t e t é s ü  k  s z e m  p o n t  j á  b ó l .  T e h á t  
n e m  a  v e n d é g l ő s i p i r i  k ö z j ó ,  n e m  a  v e n 
d é g l ő s ö k  é r d e k é b e n  v a l ó  m ű k ö d é s  é s  
m u n k á lk o d á s  c é l o z t a t o t t  e z e n  i n t é z m é n y  
á l t a l ,  h a n e m  id e g e n ,  a  v e n d é g l ő s i p a r h o z  
t a r t o z ó k  é r d e k e iv e l  t e l j e s e n  e l l e n t é t e s
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é r d e k e k n e k  a z  e l ő m o z d í t á s a ,  a m i t  e g y é b 
k é n t  a z  i s  é k e s e n  b i z o n y í t ,  h o g y  a  v e n -  
d é g lő s s é g  é r d e k é b e n  e d d i g e l é  s e m m i t  
s e m  t e t t .  A  s z ö v e t s é g  c é l t a l a n s á g á t  
i g a z o l j a  a z  a  k ö r ü l m é n y  i s ,  h o g y  t a g j a i  
n i n c s e n e k .  A z  a  n é h á n y ,  l e g f e l j e b b  
3 0 — 4 0  f i z e t ő  t a g ,  s z i n t é n  n e m  a z  i n t é z 
m é n y  i r á n t  é r z e t t  r o k o n s z e n v b ö l ,  h a n e m  
a  v e z e t ő k k e l  v a l ó  s z e m é ly e s  i s m e r e t s é g 
b ő l  f o l y ó l a g  c s a t l a k o z t a k  a  s z ö v e t s é g h e z .  
M i n d a z  p e d i g ,  a m i  i t t  e l m o n d a t o t t ,  a  
n e v e z e t t  s z ö v e t s é g  á l l a p o t á n a k  m e g f e l e l ő  
s z í n t i s z t a  v a l ó s á g a ,  m e l y  v a l ó s á g n a k  a z  
a l a p j á n ,  a z t  h i s s z ü k ,  j o g g a l  m o n d h a t ó ,  
h o g y  a  » M a g y a r  v e n d .  o r s z .  s z ö v e t s é g e «  
c i m ü  i n t é z m é n y - f é le  e g y  le v e g ő b e n  l ó g ó  
s z ö v e t s é g ,  v a g y is  a n n y i t  j e l e n t ő  a  v e n -  
d é g l ő s s é g r e  n é z v e ,  m i n t h a  e g y á l t a lá n  
n e m  lé t e z n e .

H o g y  a z  i t t  l e í r t a k  v a l ó d is á g á h o z  
s e m m i  k é t e l y  s e  f é r h e s s e n ,  m in t e g y  
b i z o n y o s s á g - p e c s é t n e k  m é g  a z t  is  i d e  
c s a t o lo m ,  h o g y  a  f e n t e b b i  s z ö v e t s é g n e k  
G u n d e l  J á n o s  m i l l i o m o s ,  n é h a i  f o g a d ó s ,  
a  s ö r k a r t e l l  e m b e r e  a z  e l n ö k e .  E z t  a  
G u n d e l  J á n o s t ,  a k i  a  f o g a d ó s á g t ó l  m á r  
r é g e n  v is s z a l é p e t t ,  d e  a z  e g y i k  s ö r g y á r t ó l  
a  2 ó — 3 0  e z e r  k o r o n a  é v i  i g a z g .  t a g s á g i  
b é r é t  m é g  m á i g  i s  h ú z z a ,  t e h á t ,  e z t  a  
G u n d e l  J á n o s t  m i n t  s z ö v e t s é g i  é s  m i n t  
i p a r t á r s u l a t i  e l n ö k ö t ,  m é g  s o h a  s e n k i  s e  
h a l l o t t a ,  h o g y  a  m a g y a r  v e n d é g l ő s ö k t ő l  
m i l l i ó  é s  m i l l i ó  h a s z n o k a t  b e z s e b e lő  
s ö r k a r t e l l  e l l e n  v a l a m i k o r  c s a k  e g y  e s e t 
b e n  i s  s z ó t  e m e l t  v o l n a .  A  s e r f ő z d é k  
k a r t e l l b e  lé p é s e  é s  a  m ú l t  é v t i z e d  v é g é n  
t ö r t é n t  s ö r á r a k  f ö le m e lé s e  a  G u n d e l  
J á n o s  é s  t á r s a s á g a  c s ö n d e s  h a l l g a t a g -  
s á g á n a k  a z  e r e d m é n y e .  A  l é t e z ő  m a g y a r  
v e n d .  o r s z .  s z ö v e t s é g n e k  e z  a  G u n d e l  
J á n o s  a z  e l n ö k e ,  i l l e t ő l e g  a  s z ö v e t s é g  
—  e z é  a  G u n d e l  J á n o s é .

H o g y  m in d e z e k  i t t  e l m o n d a t t a k ,  a  
s o m o g y ia k  ü g y e  t e t t e  s z ü k s é g e s s é ,  m i r e  
a  c i k k  c í m é b e n  i s  h i v a t k o z á s  t ö r t é n t .  
S z ü k s é g e s  v o l t  a  d o l g o k a t  a  m a g u k  
v a l ó s á g á b a n  f e l t á r n i ,  i s m e r t e t n i  a z é r t  is ,  
h o g y  a  s o m o g y m e g y e i  s  a  t ö b b i  k e v é s b é  
t á j é k o z o t t  v e n d é g l ő s  k a r t á r s a k  i s  i s m e r j é k  
é s  t u d j á k ,  h o g y  k i f é l e - m i f é l e  a z  a  s z ö v e t 
s é g ,  a m e l y  a  j e l e n  é v  f o l y a m á n  K a p o s 
v á r o t t  t a r t j a  é v i  k ö z g y ű lé s é t .  E s  v é g ü l  
s z ü k s é g e s  v o l t  e z  a z  i s m e r t e t é s  a z é r t  i s ,  
h o g y  a  » S o m o g y m e g y e i  v e n d é g l ő s ö k  
e g y e s ü le t é n e k #  a  s a j á t  k ia d á s á b a n  m e g 
j e l e n ő  h i v a t a l o s  l a p j a  s z i n t é n  m e g is m e r j e  
a  t i s z t a  t é n y t  é s  a  v a l ó  á l l a p o t o t . .

M e r t  —  é s  e z t  u g y a n c s a k  v a l ó  t é n y 
k é n t  k e l l  m e g á l l a p í t a n u n k ,  —  a m i  k i s  
l a p t á r s u n k  s e m m i k é n t  s in c s  t i s z t á b a n  a  
h e l y z e t t e l ,  a m i t  r e t t e n t ő  t á j é k o z a t l a n  
k ö z l e m é n y e i  á r u l n a k  e l .  Í g y  a z  u t ó b b i  
k é t  h a v i  s z á m a i b a n  j e l e n t e k  m e g  o l y a n  
k ö z l é s e k ,  a m e ly e k  a  l e g s ú ly o s a b b  k r i t i k á t  
h í v j á k  k i  m a g u k  e l l e n  A z  e g y ik  k ö z l e 
m é n y é r e  u g y a n ,  m e l y  a z  i d é n  K a p o s v á r t !  
t a r t a n d ó  G u n d e l - f é l e  s z ö v e t s é g i  k ö z 
g y ű lé s t  » v e n d é g lő s  k o n g r e s s z u s á n a k  
n e v e z t e ,  s  a z  e g y le t i  e l n ö k s é g  e r r e  e z e r  
k o r  s e g é l y t  k é r t  a  v á r o s t ó l ,  n a g y o n  m e g 
g o n d o l a t l a n u l  —  a  F o g a d ó  m á r c .  1 5 - k i  
s z á m a  m á r  m e g f e l e l t .  A  F o g a d ó n a k  e z e n

i n k á b b  f ö l v i l á g o s i t ó  c i k k é r e ,  j ö t t  a z t á n  
a  m á s i k ,  a m e ly  w l n d o k o la t l a n  t á m a d á s «  
c í m e n  r u g t a t o t t  k i  n a g y  d ü h ö s e n  é s  
c s a k  a z t  a k a r t a  m a g a -  m a g á v a l  é s  m á s o k 
k a l  i s  e l h i t t e t n i ,  h o g y  a  F o g a d ó  m e g 
t á m a d t a  a  m a g y .  v e n d é g lő s  o r s z .  s z ö 
v e t s é g e t .

A  n e v e z e t t  e g y le t i  é r t e s í t ő n e k  e b b e n  
r e j l i k  a  s z in t e  n a i v s á g o s  t á jé k o z a t 
l a n s á g a .  N e m  t u d j a  a z t ,  h o g y  e z t  a  
s z ö v e t s é g e t  n e m c s a k  a  F o g a d ó ,  h a n e m  
m á s  k o m o l y  s z a k e m b e r e k  i s  r é g e n  
e l i n t é z t é k  a z z a l ,  h o g y  a m a  k l i k k -  
s z e r ű  é r d e k b ő l  a l a k u l t ,  d e  m á s  e g y é b 
k é n t  l e v e g ő b e n  l ó g ó  s z ö v e t s é g - f é l é v e l  
s e n k i  v e n d é g l ő s - e m b e r  f i a  k o m o l y a n  
n e m  f o g l a l k o z h a t i k  s  a k i  m é g is  e z t  t e s z i ,  
a z  n e m  i s m e r i  a  v i s z o n y o k a t  é s  í g y  
c s u p a  t á j é k o z a t la n s á g b ó l  a  l e g n a g y o b b  
e l l e n s é g e  a  v e n d é g lő s  é r d e k e k n e k .  T e h á t  
a  F o g a d ó  n e m  f o g l a l k o z h a t o t t  k o m o l y a n  
a  k é r d é s e s  s z ö v e t s é g i  ü g y g y e i ,  h a  p e d ig  
n e m  f o g l a l k o z o t t  v e l e  e k k é n t ,  a k k o r  
n e m  i s  t á m a d h a t t a .  E z  v i l á g o s  d o l o g ,  A  
n a g y o n  t á j é k o z a t l a n  é s  h a r a g o s  c ik k e c s 
k é n e k  e g y é b k é n t  n y i l v á n v a l ó  a  t e n d e n 
c i á j a :  a z  e l n ö k s é g n e k  a z  e z e r  k o r o n á s  
s e g é l y l y e l  k a p c s o la t o s  b a k lö v é s é r ő l  a k a r t a  
a  f i g y e lm e t  e l t e r e l n i .

E z e k  u t á n  p e d i g  l e g y ü n k  t i s z t á b a n  a z  
i t t  e m l í t e t t  t á j é k o z a t la n s á g  k ö r ü l m é 
n y é v e l  s  n é z z ü k ,  h o g y  a z  h o n n a n  é s  
m i b ő l  s z á r m a z ik  ?

A  s o m o g y i  e g y le t  h a v i  é r t e s i t ő j é n e k  
S a l g ó  S á n d o r  a  s z e r k e s z t ő je .  S a l g ó  k a r 
t á r s u n k ,  k i  „ S o m o g y v á r m e g y e "  c i m ü  
l a p n a k  i s  a  s z e r k e s z t ő je ,  ú j s á g í r ó  
e m b e r  é s  m i n t  i l y e n  b i z o n y á r a  a z o n  
v a n ,  h o g y  s z a k s a j t ó i  t e e n d ő jé t  i s  a  l e g 
j o b b a n  t e l j e s í t s e .  Á m  h a  e b b e n  m é g  
s e m  j á r h a t  e l  k ü t e l e s s é g s z e r ü e n  s  ú g y  
a m i n t  a z t  l e g i n k á b b  m a g a  s z e r e t n é ,  
e z é r t  k e v é s b é  s e m  o k o l h a t n i  ő t ,  h a n e m  
a z t  a  f o r r á s t ,  a h o n n a n  a  t á j é k o z á s t  é s  
a z  a d a t o k a t  m e r í t i .

A  s o m o g y i  e g y le t  é r t e s í t ő  l a p j á t ,  a  
s z e r k e s z t é s h e z  s z ü k s é g e s  a d a t o k k a l  a z  
e l n ö k s é g  s  t u d o m á s u n k  s z e r i n t  G r ü n w a l d  
u r  l á t j a  e l .  ö  s u g a l l j a  é s  i n f o r m á l j a  a  
m e g je le n ő  k ö z l e m é n y e k e t .  A  m o s t  s z ó b a n  
f o r g ó  k é t  k ö z l e m é n y  i s  e n n e k  a z  i n f o r 
m á l á s n a k  a  k é t s z í n ű  b é ly e g é t  v i s e l i  
m a g á n .  K o n s t a t á l n u n k  k e l l ,  h o g y  
G r ü n w a l d  u r  e z z e l  a  m e s t e r k e d é s é v e l  a  
m á s o d ik  s ú l y o s  b a k lö v é s t  k ö v e t t e  e l ,  é s  
a  l e h e t ő  l e g r o s s z a b b  s z o l g á la t o t  t e t t e  a  
v e n d é g l ő s  ü g y e k n e k .  B e i g a z o l t a  e z z e l ,  
h o g y  ő  e l ő t t e  m á s  c é l o k ,  m á s  é r d e k e k  
l e b e g n e k  s  n e m  a z o k ,  a m e l y e k  e l é r é 
s é r e  a  s o m o g y v á r m e g y e i  é s  a z  e g é s z  
o r s z á g  v e n d é g l ő s e in e k  k e l l  t ö r e k e d n i .  
S o m o g y m e g y e i  k a r t á r s a i n k n a k  é p p e n  
ú g y  m i D t  a z  ö s s z e s e k n e k  ü g y é t ,  é r d e k é t  
n e m  s z o l g á l h a t j u k  a z z a l ,  h a  e g y  o l y a n  
k l i k k c s o p o r t h o z  d ö r g ö lő d z ü n k ,  a m e ly 
n e k  é r d e k e i  é s  t ö r e k v é s e i  a  v e n d é g lő s ö k  
é r d e k e iv e l  h o m lo k e g y e n e s t  e l l e n k e z n e k .

M i  k ü l ö n b e n  a z z a l ,  h o g y  G r ü n w a l d  
u r ,  a  v e n d é g l ő s i p a r  é r d e k é b e n  m é g  e g y  
f i k a r c n y i  j ó t  n e m  t e t t ,  G u n d e l  J á n o s  
b a r á t s á g á r a  é s  e n n e k  b a r á t s á g o s  
m o s o l y á r a  v á g y i k ,  n e m  t ö r ő d ü n k .  A z

e l l e n  a z o n b a n  t i l t a k o z u n k ,  h o g y  a z t  a z  
é r d e k c s o p o r t o t ,  a m e ly  G u n d e l le l  é s  e n 
n e k  s z e r e p lé s é v e l  v a n  e g y b e f o r r v a ,  ú g y  
t ü n t e s s e  f e l ,  m i n t h a  a z  k ö z é r d e k e t ,  
h o z z á  —  o r s z á g o s  k ö z é r d e k e t ,  s z o l g á ln a .  
G u n d e l  J á n o s  é s  e n n e k  » k l i k k » - j e ,  
t e h e t  e s e t l e g  v a l a m i t  G r ü n w a l d  u r  é r 
d e k é b e n ,  v a g y  m á s  e g y e s  e g y é n e k  e l ő 
n y é r e ,  d e  n e m  a  s o m o g y i  é s  a  t ö b b i  
v e n d é g lő s  k a r t á r s a k  é r d e k é b e n .  T e h á t ,  
k é t s z e r  i s  m e g g o n d o l á s r a  a j á n l j u k  
G r ü n w a l d  u r n á k ,  h o g y  a m a  c s o p o r t  
é r d e k é b e n  a z o k a t ,  a k i k  m in d e n  d o l g u -  
k a l  é s  m in d e n  p e r c ü k e t  a  v e n d é g l ő s i p a r  
j a v u l á s á n a k  s z e n t e l i k ,  l e c k é z t e s s e  é s  
c s u p á n  c s a k  a  m a g a  s z e m é l y é b e n  fe 
n y e g e s s e .

A z o k  a z  i d ő k ,  a m i k o r  e g y e s  o s z t á 
l y o k  n é p e i v e l ,  k ö v e t k e z é s k é p e n  a  v e n -  
d é g l ö s i p a r h o z  t a r t o z ó k k a l  i s  k é t s z í n ű ,  
f r i v o l  j á t é k o t  ű z t e k  e g y e s e k ,  v a g y  e g y e s  
é r d e k c s o p o r t o k  —  l e t ű n t e k  m á r .  A  f e j 
l ő d é s  k o r s z a k a  e z  a  m a i ,  a m i d ő n  
m in d e n k i  a z  a n y a g i  j ó l é t e  é s  t á r s a 
d a l m i  h e l y z e t e  j a v í t á s á n  d o l g o z i k .  A  
v e n d é g l ő s o s z t á l y h o z  t a r t o z ó k  a  l e g jo b 
b a n  e l v a n n a k  n y o m v a .  E z e k n e k ,  a  
n a g y  a d ó  é s  e g y é b  f i z e t s é g e k n é l  —  
s e m m i  e g y é b  j o g u k  n i n c s e n .  D e  k i  
v a n n a k  t é v e  a  h a t ó s á g i  k ö z e g e k  m i n 
d e n f é l e  z a k l a t á s á n a k  é s  a n n a k ,  h o g y  a  
j o g á t  k i n e k - k i n e k  a k k o r  v o n já k  b e ,  
a m i k o r  a k a r j á k .  M in d e z e n f e l ü l  a  t e r h e 
k e t  a l i g  b i r ó  v e n d é g lő s s é g r e  m in d e g y r e  
r á s z a b a d í t j á k  a  s z ö v e t k e z e t  é s  e g y le t e k ,  
a  s z a t ó c s ,  a  b u t e l l á s - t e r m e l ő  s t b .  c im e n  
é s  f o r m á b a n  a  k o r l á t o l t  i i a l m .  e n g e d é 
l y e k e t .  N é z z e n  k ö r ü l  G r ü n w a l d  u r  
S o m o g y v á r m e g y é b e n ,  a h o l  n e m - e  e z t  
a  s i r a lm a s  á l l a p o t o t  f o g j a  l á t n i .

A z  o k  t e h á t  m e g  v a n  a r r a  ú g y  S o m o g y 
in e g y é b e n ,  m i n t  a z  o r s z á g  m in d e n  r é 
s z é b e n ,  h o g y  a  h e l y z e t  j a v í t á s á r a  k o m o 
l y a n  t ö r e k e d je n e k  a  v e n d é g l ő s ö k .  E z e n  
k e l l  h á t  d o l g o z n i :  a  h e l y z e t e t  j a v í t a n i ,  a z  
i p a r t  f e j l e s z t e n i  é s  a  m i  a  l e g f o n t o s a b b  —  
a  v e n d é g l ő s i p a r t  m a g u k n a k  a  v e n d é g 
l ő s ö k n e k  b i z t o s í t a n i .  U g y a n c s a k  e f é le  
t ö r e k v é s t  v á r t a k  a  s o m o g y ia k ,  é s  m i  
is ,  a  » S o m o g y m e g y e i  v e n d é g l ő s ö k  e g y e 
s ü le t e #  e l n ö k é t ő l ,  n e m  p e d i g  a z t ,  h o g y  
a z  ú g y is  s ú l y o s  b a j  i k k a l  k ü z d ő  v e n d é g -  
l ö s s é g lő l  m i l l i ó k a t  b e z s e b e lő  s ö r k a r t e l i  
s z e k e r é t  t o l ó  G u n d e l  f é le  c s o p o r t t a l  k e 
r e s s e  a z  é r i n t k e z é s t ,  m i n d e n  á r o n  s  m é g  
a k k o r  i s ,  h a  p o s i t i v e  t u d j a ,  h o g y  a r r ó l  
a  v e n d é g l ő s ö k  k ö z é r d e k é r e  n é z v e  s e m 
m i t  s e  l e h e t  v á r n i .  N a g y o n  a j á n l a t o s  
v o l n a ,  h a  G r ü n w a l d  u r  m a g á b a  s z á l l n a  
é s  b e l á t n á  t é v e d é s é t  é s  n e  i g y e k e z n e  
a z t  h o l m i  n e v e t s é g e s  é s  g y e r e k e s  t á m a 
d á s o k k a l  b u r k o l n i .  M in d e n  T .

A chicagói nagy húsvágó.
Ir ta : Vértesi Károly.

<3 folytai ás.)
A z  e g é s z  v i l á g o n  ö s s z e s e n  1 5  m i l l i ó  

t o n n á t  t e s z  k i  a z  é v i  h ú s t e r m e l é s ,  
e b b ő l  t e l j e s  e g y h a r m a d  j u t  A m e r i k á r a .  
E n n e k  c s a k  a  f e l é t  f o g y a s z t j á k  e l  a z  
E g y e s ü l t  Á l l a m o k b a n ,  a  m á s i k  f e l é t  
k e r e s k e d é s b e  b o c s á t j á k .
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L e g e l ő s z ö r  e g y  n a g y t e r e m b e  j u t o k ,  
e b b e n  a  c é g  o iT í e e - a  v a n  s o k  h i v a t a l 
n o k k a l ,  í r á s s a l ,  s z á m o l á s s a l  f o g l a l k o z ó  
n ő k k e l .  A z u t á n  a  h ú s n a k  e i l á g k e r e s -  
k e d e l m i  c i k k é  v a l ó  f e ld o l g o z á s á t  
n é z e m  m e g .

H o s s z ú  f e h é r  f e l s ő b e n ,  v á s z o n  s a p 
k á v a l  a  f e j ü k ö n ,  h á r o m  e m b e r  f o g l a l 
k o z i k  e g y  k e r e k e s  g é p  m e l l e t t .  A  
h u s f ü r é s z s z e l ,  c s o n t m e n t e s  n a g y  h u s -  
d a r a b o k b ó l ,  g y o r s a s á g g a l ,  a n n y i  e l 
p a k o l n i  v a l ó  s z a b á l y o s  d a r a b k á t  k a p 
n a k  e g y s z e r r e ,  h o g y  g y ő z z é k  e l h o r d a n i  
a  t i s z t a k e z ü  l e á n y o k .

M é g  m á s i k  h e l y e n ,  n a g y  a s z t a l o n ,  
f e h é r  s a p k á s ,  f e h é r  m e l l k ö t é n y e s  1 2  n ő  
a  n y e l v e k k e l  v o l t  e l f o g l a l v a ,  j ó l  é r t e 
n e k  h o z z á ,  m e g t i s z t í t j á k  é s  l e v a g d o s -  
s á k  a  f o s z l á n y o k a t .

E g y  h o s s z ú  t e r e m b e n ,  v a s f o g a s o k o n ,  
a  k e t t é  v á g o t t  s z a r v a s m a r h a  -  n e h á n y  
s z á z  d a r a b  —  v o l t  e g y m á s m e l l é  f e l 
a k a s z t v a  h ű t é s r e ,  f a g y a s z t á s r a .  A  h ü t ő  
j é g  m e g a k a d á l y o z z a  a  h ú s  f e lo s z l á s á t ,  
e l v i h e t i k  L o n d o n b a ,  m á s h o v a .  A n g o l -  
o r s z á g  f ő v á r o s á b a n ,  a  k ö z p o n t i  h u s -  
c s a r n o k b a n ,  n a g y  h u s v á s á r o n ,  l á t t a m  
i s  e g y  a l k a l o m m a l  e z e r s z á m r a  A m e r i 
k á b ó l  é r k e z e t t ,  f e h é r  l e p e l b e  b u r k o l t  
e g é s z  d a r a b o k b a n  m e g f a g y a s z t o t t  
s z a r v a s m a r h a  h ú s o k a t .

E g y  n a g y  k o n y h a  h e l y i s é g b e n ,  g ő z z e l  
f ő z ő  s z a k á c s o k  s ü r ö g t e k - f o r o g t a k ,  h o g y  
a  s z e m é l y z e t n e k  e l k é s z í t s é k  a  t á l l a l á s t .  
N a g y  ü s t ö k b e n  g ő z ö l ö g  a  l e v e s .  A  m á s i k  
k o n y h á b a n ,  h o s s z ú  c s ö v e s  n a g y  k a z á 
n o k b a n  a  h u s k i v o n a t  f ő z é s e  v a n .

M á s - m á s  h e l y e n ,  n ő k  a  b a r o m f i  h ú s t  
v á l o g a t t á k  s z é t ,  k ü l ö n f é l e  z ö l d s é g e t  
t i s z t í t o t t a k  é s  s a l á t a  f é lé k e t  r e n d e z t e k ,  
m i n d  e z ,  h u s ié ,  f ő z e l é k e s  h u s k i v o n a t  
s .  a .  t .  a  c s in o s  b á d o g  s z e l e n c é k b e ,  
f o r m á s  ü v e g e k b e  j ö n  s  m e g y  o l y a n  
h e l y e k r e ,  a h o l  n e m  k u k u r i k o l  a  k a k a s ,  
n e m  k o d á c s o l  a  t y u k ,  n e m  k e l  k i  a  —  
h ó n a p o s  r e t e k .

F é r f i a k  h o r d ó k a t  m o s n a k ,  k á p o s z t á 
v a l  t e l i t i k  m e g .  A  p i n c e  h e l y i s é g e k b e n  
n a g y  h o r d ó k  á l l a n a k  e g y m á s  m e l l e t t  
é s  e g y m á s o n .  I t t  a  h ú s  b e s ó z á s t  v é g z ik ,  
p a k o l j á k ,  r e f r i g e r a t o r o k k a l  e l l á t o t t  
h a j ó k r a  m e g y  é s  m á s h o v á .

É r d e k e s  a  f e l s z e l e t e l t ,  f ő t t  h ú s n a k  
a  k i s e b b - n a g y o b b  b á d o g  s z e l e n c é k b e  
r a k á s a ,  m i n d e n  k i c s i  h e l y n e k ,  h é z a g 
n a k  a  k i t ö l t é s e ,  a  d o b o z o k  b e ó lm o z á s a .  
N ő k  v é g z i k  e z t  a  m u n k á t  i g e n  ü g y e s e n ;  
n a g y  s z á m m a l  v a n n a k .  F é n y l i k  e l ő t t ü k  
a  s a r k o s  é s  g ö m b ö ly ű ,  c s in o s  c í m k é k 
k e l  e l l á t o t t  s o k  d o b o z .  S z í n e s e k .

N é z e m  a  s t a n i o l  p a p í r b a  g ö n g y ö l t  
k o l b á s z f é l é k e t ,  a  v á s z o n b a  b u r k o l t  
s z a l o n n á k a t ,  a z  a r a n y o s  n y o m á s ú ,  
s e l y e m b e  b u r k o l t  s o n k á k a t ,  c í m k é s  
t é g e l y e k b e  h e l y e z e t t  h u s k i v o n a t o k a t ,  
m e l y e k  L o n d o n ,  v a g y  m á s  e u r ó p a i  
g a z d a g  n a g y  v á r o s  p i a c á n  f o g n a k  e l 
k e l n i .  M o n d j á k ,  h o g y  a z  a n g o l  s p l e e n ,  
a  s o k f é l e  b e s ó z o t t  h ú s n a k  a  l e l k i  k i 
n y o m a t a .

A  c o n s e r v  h ú s t  m a g u k b a  f o g l a l ó  
e d é n y e k ,  d o b o z o k ,  s z e l e n c é k  i s  i t t

k é s z ü l n e k ,  e g é s z  g y á r t e l e p  a z ,  t ű z z e l ,  
g ő z z e l ,  f ü s t t e l ,  s z i j j a l  f o r g ó  k e r e k e k k e l ,  
g y o r s  m u n k á v a l .

E r ő s  c s o m a g o l á s ú  b á d o g  l e m e z e k  
f i n o m ,  v é k o n y ,  v a s t a g a b b ,  v a s ú t i  k o c s i  
s z á m r a  v a n  a  r a k t á r o n .  M u n k a f e l o s z 
t á s s a l ,  ü g y e s s é g g e l ,  g y o r s a s á g g a l  k é s z ü l  
m i n d e n .  E g y f e l ő l  b e i l l e s z t i k  a  g é p b e  a  
b á d o g  l e m e z t  s  e l v á g v a ,  ö s s z e h a j t v a ,  
k i g ö m b ö l y i t v e ,  m e g ó l m o z v a  k e r ü l  k é z b e  
a  m á s i k  o l d a l o n  m i n t  s z e le n c e .  P is z k o s  
k e z ű  e m b e r e k  k e z é b ő l ,  r a g y o g ó  t i s z t a 
s á g g a l  k e r ü l  k i .

F ö l ö t t e  é r d e m e s  é s  é r d e k e s  v o l t  a  
s z a k b e l i  n a g y  i p a r v á l l a t n á l  a  m i n t a 
s z e r ű  b e r e n d e z é s t  m e g n é z n i .  I s m é t e l v e  
k e r ü l ö k  a  k o l b á s z f é l é k  s z á r í t á s á h o z  é s  
a  k á p o s z t á n a k  h o r d ó k b a  r a k á s á h o z .

T ő k e  b e f e k t e t é s ,  g é p p e l  v a l ó  g y o r s  
d o l g o z á s ,  j ó  m u n k a f e lo s z t á s ,  f o g a l m a i  
m e g h a la d ó  f o r g a l o m ,  é r t e m  m á r ,  h o g y  
a  n a g y  v e r s e n y z é s b e n ,  v á m -  é s  s z á l l í t á s i  
k ö l t s é g  d a c á r a ,  a  h u s s z é k b e  o l c s ó b b a n  
j ö n  v a l a m i  A m e r i k á b ó l ,  m i n t  a m e n n y i 
é r t  m i  t u d j u k  a z t  k i á l l í t a n i .  A z é r t  a  
h u s k i s i p a r , n e m  m e g y  e l ő r e  A m e r i k á b a n  
s e m ,  h a b á r  s z a b a d  m in d e n k i n e k  v á g n i ,  
m e r t  a  t r u s t ,  a  h u s n a g y v á g ó  t á r s a s á g ,  
m e l y  i r á n y í t j a  a z  á r u k  á r á t ,  o l c s ó b b a n  
A l i i t  k i  m i n d e n t ,  e g y  f o n t  h ú s t  4 0  
f i l l é r é r t  a  m i  p é n z ü n k  s z e r i n t .  A m e r i k á 
b a n  s o k  h ú s  f o g y ,  m e r t  j u t á n y o s á n  
m e g s z e r e z h e t ő  é s  a z  e r ő s  l e v e g ő  m i a t t  
m e g k í v á n j á k  a n n a k  a  f o g y a s z t á s á t .

M e g g a z d a g o d o t t  a  h ú s  t r u s t ,  n a g y  
v a g y o n t  s z e r e z t e k  a  h u s n a g y o k .  A z  
A m o u r  &  C o .  v a g y o n a  7 5  m i l l i ó  d o l l á r ,  
a  S w i f t  &  C o .  v a g y o n a  6 0  m i l l i ó  d o l l á r ,  
a  N e ls o n  M o r r i s  &  C o .  v a g y o n a  1 5  
m i l l i ó  d o l l á r ,  u g y a n a n n y i  a  C u d a h y  
P a c k i n g  & C o . - é .  A  L i b b y  M c .  N e i l  &  
L i b b y  v a g y o n a  5  m i l l i ó  d o l l á r .  Ü z l e t i  
f o r g a l m u k  a  t ő k é j ü k n e k  m e g  f e le lő le g  
3 — 6  s z o r o s .  E z e k  a  h u s k i r á l y o k ,  h a d 
s e r e g  e l l á t ó k ,  n a g y m é s z á r o s o k ,  h ú s  
t r u s t b a n  m e g s z a b j á k  a  m a r h a  é s  h ú s  
á r á t ,  ü z é r i  s z e l l e m b e n  u r a l k o d n a k  a  
m a r h a v á s á r o k o n  * )

Ö r ü l t e m ,  m i k o r  a  v é r s z ig e t e t ,  h ú s *  
f e ld o l g o z ó  t e le p e t  e l h a g y t a m  s  a  v i l á g  
l e g n a g y o b b  á l l a t v á s á r á n a k  a  l é g k ö r é 
b ő l ,  a  i e g v e k  b i r o d a l m á b ó l  t o v á b b  
á l l h a t t a m .

E m l é k e z e t ü n k b e n  v a n  m é g  a  c h i c a g ó i  
h e n t e s e k  s z t r á j k j a .  A  t á r s a d a l m i  f o r r a 
d a l o m b ó l  f e g y v e r e s  f o r r a d a l o m  l e t t ,  
s a j g ó  s e b b e l ,  v é r e s  f e j j e l ,  e m b e r e k  
h a l á l á v a l  r é m ü l e t e t  k e l t e t t  a  f e n y e g e t ő  
á l l á s t  f o g l a l ó ,  t ö r ő - z u z ó  c s ő c s e l é k .  A m i t  
a  n a g y v á g ó b a n  m u t a t t a k ,  m i n d e n  r e n d 
b e n  v o l t ,  d e  a  k ü l s z i n  s o k s z o r  c s a l .

N a g y  f e l h á b o r o d á s t  o k o z o t t  1 9 0 6 .  é v  
t a v a s z á n  a z  a m e r i k a i  h u s p a n a m a ,  a  
h u s - t r u s t  b o t r á n y a .  M e g r o m l o t t ,  é l v e z -  
h e t l e n  h ú s t  k e v e r t e k  a  t ö b b i  k ö z z é  é s  
a  v á s á r l ó  k ö z ö n s é g n e k  a  n y a k á b a  —  
s ó z t á k .  B e t e g ,  a  t e le p e n  e l h u l l o t t  á l l a t o 
k a t  v á g t a k  l e ,  a  h a t ó s á g  k ö z e g e i  ö s s z e 
j á t s z o t t a k  a  c s a l ó k k a l .  H i h e t e t l e n  v i -

*) Kansas City, Omaha, Sioux Cyty. S. 
Joseps, Forthworth a főpiacok-
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s z o n y o k .  T r i c h i n e k ,  b o r s ó k á s  á l l a t o k ,  
k ó r o k o z ó  b a c i l l u s o k .  E m b e r h ú s  a  p l é h -  
d o b o z b a n .  Ü s t b e  s z é d ü l t  g y e r m e k ,  h u s 
k i v o n a t  k ö z ö t t  m e g f ő z v e ,  m e r t  n e m  
a k a r t á k  e l d o b n i  a z  e g é s z  k é s z í t m é n y t .  
H  u s m é r g e z é s b e n  m e g h a l t a k ,  s ő t  j á r v á n y  
t ö r t  k i  S a n  F r a n c i s c ó b a n .  A z  é l e l m i s z e r  
h a m i s í t á s  r e n d e s  d o l o g  A m e r i k á b a n .  A  
f ű r é s z p o r ,  l i s z t ,  k e n y é r m o r z s a ,  c i k ó r i a ,  
g é p o l a j  f o n t o s  s z e r e p e t  j á t s z i k  e b b e n .  
R o o s e v e l t  e l n ö k  j e l e n t é s t  t e t t  a  k o n 
g r e s s z u s h o z  a  v á g ó h i d a k  ü z e lm e i  
e l l e n ,  n a g y o b b  á l l a m i  f e l ü g y e l e t  é s  
e l l e n ő r z é s t  k é r t .  O k k a l  t e s z i .

A  n a g y  h ú s v á g ó b a n  m e g i n d u l t  e r r e  a  
t i s z t o g a t á s ,  d e  a  m e g f i z e t e t t  k é p v is e l ő k  
a  r o s s z n a k  v é d e l m é r e  m e g v é t e t t e k ,  
m e r t  A m e r i k á b a u  n e m  a  v á l a s z t ó k a t ,  
h a n e m  a  k é p v i s e l ő k e t  v e s z ik  m e g .

A  v á g ó h i d a k  á l l a m i  v o l t  f e l ü g y e l ő j e  
M i l n e s  d r .  s a j t ó b a n  t á m a d t a  W i l s o n  
f ö l d m i v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r t  r é s z r e h a j l á 
s á é r t .  A  m i n i s z t e r  m a r a d t ,  n e k i  p e d i g  
m e n n i  k e l l e t t .  I l y e n  a z  a m e r i k a i  i g a z s á g 
s z o l g á l t a t á s .  E lé g  a h h o z ,  a  n a g y t ö m e g ű  
h ú s f o g y a s z t á s  v is s z a m e n ő b e n  v a n ,  k ü l ö 
n ö s e n  A n g o l -  é s  N é m e t o r s z á g b a n ,  a k i k  
l e g t ö b b  c h i c a g ó i  h ú s t  f o g y a s z t o t t a k .  
T a l á n  m o s t  h o z z á n k  j ö n n e k  v á s á r o l n i ,  
k ö n n y e n  m e l l ő z h e t n é n k  a k k o r  a z  
o s z t r á k o t .

N á l u n k  i s  p i a c o t  a k a r t a k  t e r e m t e n i  
a  c h i c a g ó i  h ú s n a k ,  d e  n e m  s i k e r ü l t .  
L e s z  n e k i k  a z é r t  m i n d i g  p i a c u k ,  h a  i t t  
n e m ,  o t t ,  a h o l  n e m  k e l l e t l e n  a z  a l k a l o m .

A  s z a r v a s m a r h á t  é s  a  b ú z á t  e r e d e 
t i l e g  E u r ó p á b ó l  v i t t é k  A m e r i k á b a  é s  
l á m ,  m i l y e n  f o n t o s s á g r a  j u t o t t  o t t .  M i n d  
a  k é t  t e r m é k b ő l  ő k  s z á l l í t a n a k  n e k ü n k .  
A  t e s z ö v e t k e z e t  e l l e n b e n  A m e r i k á b ó l  
j ö t t  E u r ó p á b a .  V á l t o z i k  a  v i l á g .  Á l l a t -  
t e n y é s z t é s s é  a l a k u l t  a  v a d á s z a t ,  v a l a m i 
k é n t  h a l t e n y é s z t é s s é  a  h a l á s z a t .

KÜLÖNFÉLE KÖZLEMÉNYEK.
Előfizetőinkhez. T i s z t e l t  e l ő f i z e t ő i n k e t  

é r t e s í t j ü k ,  h o g y  á p r i l  e l s e j é v e lu j  n e g y e d b e  
$  l é p t ü n k .  E z e n  a l k a l o m b ó l  t i s z t e l e t t e l j e s e n  

f e l k é r j ü k  a z o n e lö f i z e t ö in k e t ,  a k i k n e k  e l ő 
f i z e té s e  m o s t  l e t t  e s e d é k e s ,  h o g y  a  j e l e n  
s z á m m a l  m e l lé k e l t  p o s t a u t a l v á n y o n  s z í 
v e s k e d je n e k  a z  e lő f iz e t é s  m e g ú j í t á s á t  e l 
i n t é z n i  U g y a n c s a k  k é r j ü k  a z o n  t i s z t e l t  
e l ő f i z e t ő i n k e t ,  a k i k  e l ő f i z e t é s ü k k e l  e l ő 
z ő l e g  s  m á r  r é g e b b e n  h á t r a l é k b a n  
v a n n a k ,  h o g y  e z e n  t a r t o z á s u k a t  s z í v e s 
k e d je n e k  k i e g y e n l í t e n i .  A  m i  i p a r u n k 
h o z  t a r t o z ó k  n a g y  k ö z é r d e k ű  m u n k á l a 
t a i n a k  s z in t é n  ú g y  k é p e s  j ó l  é s  m e g 
f e le lő e n  e l e g e t  t e n n i  F o g a d ó  l a p u n k ,  
h a  t .  k ö z ö n s é g ü n k  u g y a n c s a k  e le g e t  te s z  
e lő f iz e t é s i  k ö t e le z e t t s é g é n e k .

Hymen hírek. — Skrabán Ferenc, a 
„Fogadó" munkatársa e hó 7-én tartotta el
jegyzését özv. Hadi Istvánné szül. Weimola 
Anna vendéglős úrnővel Budapesten. Munka
társunkat és kedves aráját ez alkalommal 
sokan keresték fel köszöntésükkel, amelyek
hez mi is őszintén csatlakozunk.

Liedl József ismert fővárosi kávéháztulajdo
nos szaktársunk bájos leányát Magdolnát e 
hó 14-én vezette oltárhoz ifj. Vörös Kálmán 
m. kir. pénzügyi számellenőr Budapesten.
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Pikler Sándor iglói főpincér e hó ő-én elje
gyezte Farkas Jolánt, Farkas Ignác gölnic- 
bányai vendéglős szépmiveltségü leányát.

Grosz Albert, a Grosz Ödön üzlet adás
vételi iroda társtulajdonosa eljegyezte Perlusz 
Mariska urleányt Szobrok

Zászlószentel és. A  ‘ P o z s o n y i  p i n c é r  
ö n s e g é l y z ő  é s  m e n h á z - e g y l e t * ,  m i n t  
e l ő z ő é n  j e l e z t ü k ,  f .  é v i  m á j u s  h ó  1 0 - é n  
a z  e g y le t  3 0  é v e s  f e n n á l l á s a  e m l é k é r e ,  
« z á s z l ó s z e n t e lé s i  é s  n y á r i  ü n n e p é ly t #  
r e n d e z .  A z  ü n n e p é l y e k  s o r r e n d j é t  a  
r e n d e z ő s é g  a  k ö v e t k e z ő k é p  á l l a p í t o t t a  
m e g .

Hétfőn május 9-én este, a bejelentett vidéki 
vendégek fogadása a pályaudvaron- 9 órakor 
ismerkedési estély Udvorka István kerthelyi
ségében.

Kedden, május 10-én reggel 9 óráig az 
érkező vendégek fogadása. Féltiz óráig gyüle
kezés az Udvorka vendéglőben s innen föl
vonulás a Szt.-Mártonhoz címzett koronázási 
templomhoz. A zászlóanya, Szápáry Ilona 
grófnő fogadtatása, 10 órakor bevonulás a 
főoltárhoz, ahol Zandt Ödön városi plébános, 
pápai prelátus a szent-mise után a zászló
szentelést végzi. Ezután szegbeverés és a 
zászló földiszitése következik. Ezután a városi 
nevezetességek megtekintése, félkét órakor 
közös ebéd a „Magyar király * fogadóban, 
(teríték 5 korona). Este 8 órakor tánc vigalom 
a „BeUevue“ összes termeiben. — Pénzkülde- 
mények és levélbeli értesítések Ambrus József 
elnök (Palugyay-fogadó), Reimann József al- 
elnök (Magyar király-fogadói és Grátz Vilmos 
titkár főrendezőhöz, egyleti iroda küldendők.

Nincs kifli. A  b u d a p e s t i  s ü t ő i p a r o s o k  
i s m é t  h a r c b a  k e v e r e d t e k  a  s ü t ő m u n k á 
s o k k a l  s  e b b ő l  f o l y ó l a g  k i z á r t á k  a  
p é k s e g é d e k e t  é s  e  h ó  1 3 - á n  b e s z ü n t e t 
t é k  a  k i l l i s ü t é s t .  M o s t  B u d a p e s t e n  e g y  
k á v é h á z b a n  s in c s e n  k i f l i ,  c s a k  a m o l y a n  
# s a m o á r « - 3 z in ü  k a l á e s - f é l e .  A  b u d a p e s t i  
k á v é s  m u n k a a d ó k  s z ö v e t s é g e  a  s ü t ö k  
s z ö v e t s é g é v e l  s z o l i d a r i t á s t  v á l l a l t  é s  k i 
m o n d t a ,  h o g y  a z o n  p é k n e k ,  a k i  a  k i 
z á r á s  i d e je  a l a t t  k i l l i - s ü t e m é n y t  k é s z í t  
v a g y  á r u s í t ,  e g y  k á v é s  s e m  f o g  v e v ő je  
l e n n i .  B á r m e r r e  d ű l j ö n  a z o n b a n  a  h a r c  
k i m e n e t e l e ,  m e g  l e h e t ü n k  r ó l a  g y ő z ő d v e ,  
h o g y  a  k i f l i k  á r á t  a  f o g y a s z t ó  k ö z ö n s é g  
é s  e l s ő s o r b a n  a  m i  i p a r u n k h o z  t a r t o z ó k  
f o g j á k  m e g f i z e t n i .

K edves ü n nep . Felejthetetlen szép ese
mény és kellemes örömökben volt része Szűcs 
Bélának, a székesfővárosi vendéglősök ipar
társulata népszerű titkára és szerkesztőségünk 
belső tagjának, valamint kedves családjának 
az elmúlt husvét vasárnapján. Ekkor tartotta 
eljegyzését bájos két 'kis leánya, Birike és 
Lucika és pedig az előbbi Kau/mann Mihály 
aszódi takarékpénztári- és utóbbi Barlök János 
rákoskeresztúri adótisztviselővel. Az ünnepélyt 
érdekessé és bensőbbé tette az a körülmény, 
hogy kitűnő barátunk és kartársunk születés
napjának évfordulója is e nevezetes napra 
esett. A kedves ünnepélyen a boldog mátka- 
párakon kivül csupán a család tagjai, köztük 
Suchtár Rezső domonyi jegyző. Pestvármegyé
nek egyik legkedveltebb nótáriusa (s Szűcs 
b.-nak ugyancsak legagilisabb veje) és családja 
vettek részt. Az örömszülőknek és a boldog 
pároknak a jóbarátok és ösmerősök nagy 
serege fejezte ki szives gratulációját. Amelyhez 
mi is csatoljuk őszinte, bensői jókívánsá
gainkat.

A kaposvári 1000 korona, a » F o g a d ó »  
m á r c i u s  1 5 - k i  s z á m á b a n  m e g i r t a ,  h o g y  
a  » s o m o g y m e g y e i  v e n d é g l ő s ö k  e g y e 
s ü l e t e ®  e l n ö k s é g e  K a p o s v á r  v á r o s á t ó l

1 0 0 0  k o r o n á t  k é r t ,  a  K a p o s v á r o n  t a r 
t a n d ó  G u n d e l - f é l e  s z ö v e t s é g  k ö z g y ű l é 
s é n e k  c é l j a i r a .  A z a z  —  a  F o g a d ó n a k  
e s z e á g á b a n  s e m  l e t t  v o l n a  e m l í t é s t  
t e n n i  a  d o l o g r ó l ,  h a  a z  e g y l e t i  e l 
n ö k s é g  a z  e z e r  k o r o n á t  a  s z ö v e t s é g  
» k ö z g y iU é s é n e k «  c é l j á r a  k é r i  é s  n e m  a  
» k o n g r e s s z u s é r a « .  D e  h á t ,  k o n g r e s s z u s  
c é l j á r a  k é r t é k ,  —  a m i t  p e d i g  K a p o s 
v á r o n  s e n k i  s e m  t a r t  é s  r e n d e z ,  s e m  
a z  i d é n ,  s e m  a  j ö v ő b e n  —  é s  m i u t á n  
a r r a  k é r t é k ,  m e g  k e l l e t  Í r n i ,  m i n t  a h o g y  
a  F o g a d ó  v e z e t ő  h e l y e n  m e g  i s  i r t a ,  
h o g y  i l y e n  f o r m á n ,  b á r h a  t é v e d é s b ő l  
i s ,  n e m  i l l i k ,  n e m  h e l y e s  f é l r e v e z e t n i  
s e m  a  v á r o s  p o l g á r m e s t e r é t ,  s e m  a  
s o m o g y i  v e n d é g l ő s ö k e t .  M e r t  » k o n g e s z -  
s z u s t«  h i r d e t n i  é s  n e m  » k o n g r e s s z u s t «  
t a r t a n i ,  —  k ö z t ü n k  m o n d v a  —  k ö z ö n s é 
g e s  f é l r e v e z e t é s .  I g a z  u g y a n ,  a  » F o g a d ó «  
e z t  m á s  s z a v a k k a l  m o n d t a ,  d e  b á r 
m i k é n t  i s  f e j e z t e  k i ,  c s a k  j ó i n d u l a t ú  
f i g y e l m e z t e t é s  v o l t  t ő l e  é s  a  s o m o g y i  
v e n d é g l ő s  e g y l e t  e l n ö k é t  e z  m é g is  
a n n y i r a  k i h o z t a  a  s o d r á b ó l ,  h o g y  a z  
e g y l e t  l a p j á b a  t ü z e s  c i k k e t  í r a t o t t  s  
m e g f e n y e g e t t e  a  F o g a d ó t ,  h o g y  i g y  
m e g  ú g y  le s z ,  h a  . . . B ő s z  h a r a g j á t  
f o k o z t a  a z  i s ,  h o g y  v a l a k i  n é v t e l e n  
l e v e l e t  k ü l d ö t t  a  k a p o s i  p o l g á r m e s t e r 
n e k ,  f ö l v i l á g o s i t á s  c é l j á b ó l ,  a m i r e  a z t á n  
k i s ü t ö t t é k  n a g y  n a i v u l ,  h o g y  e z  a  
» F o g a d ó « - é k k a l  á l l  s z o r o s  k a p c s o l a t b a n .  
E z  a  b o r z a s z t ó  n a i v s á g  j e l l e m z i  a  
n e v e z e t t  e l n ö k s é g e t  é s  i l l e t v e  a z  e g é s z  
» k o n g r e s s z u s i«  h i s t ó r i a  o k á t ,  e s e t é t .  
H á t ,  t .  o l v a s ó k ,  v o l t - e  s z ü k s é g e  a  
F o g a d ó n a k  n é v t e l e n  l e v é l r e ,  a m i k o r  e z  
a  l a p ,  v e z e t ő  h e l y e n  h o z o t t  k ö z l e m é n y 
b e n  f i g y e l m e z t e t t e  a  k a r t á r s a k a t  é s  a  
k a p o s v á r i  p o l g á r m e s t e r t ,  m i h e z t a r t á s  v é 
g e t t !  E z  a  l a p  n y i l t a n ,  m i n d e n k i  s z e m e -  
l á t t á r a  s z o k t a  i n t é z n i  d o l g a i t ,  k ü l ö n ö 
s e n  a z o k a t ,  a m e l y e k  v e n d é g l ő s ö k e t  
é r d e k l ő  k é r d é s s e l  á l l n a k  s z o r o s  v o n a t 
k o z á s b a n .  A z  a  f e l t e v é s  t e h á t  e g y  
n a g y o n  n a i v  é s  n e v e t s é g e s  f e l t e v é s  é s  
i l y e s m i t  h a n g o z t a t n i  c s a k  a z  k o c k á z 
t a t  m e g ,  a k i  s e m  a  » k o n g r e s s z u s « ,  
s e m  a  » k ö z g y ü l é s «  f o g a l m á v a l  n i n c s  
t i s z t á b a n .  M i n d e z u t á n  p e d i g  a z  v o l n a  
a  k é r d é s ,  h o g y  m i  l e s z  a z  e z e r  k o r o 
n á v a l ,  —  m e g s z a v a z t a t  i k - e ,  a v a g y  t a l á n  
m á r  r é g  e l r o b o g o t t  v e l e  a z  o s z t o p á n i  
v i c i n á l i s ?  —  Karvaly.

Voigt mester vendéglője, a  v i l á g h í r r e
v e r g ő d ö t t  k ö p e n i c k i  k a p i t á n y ,  V o i g t  
s u s z t e r - m e s t e r ,  v e n d é g l ő t  a k a r  n y i t n i  é s  
i g y  a k a r j a  k i a k n á z n i  n é p s z e r ű s é g é t .  
V o i g t  c i p é s z - k a p i t á n y  v e n d é g l ő j e  a  B e r 
l i n  m e l l e t t i  R i x d o r f b a n  n y í l i k  m e g  é s  
p e d i g  a k k o r ,  h a  a  h a t ó s á g t ó l  i t a l m é r é s i  
e n g e d é ly t  k a p .  T e k i n t e t t e l  a z o n b a n  a r r a  
a  k ö r ü l m é n y r e ,  h o g y  a  V o i g t - f é l e  b ö r t ö n 
v i s e l t  e m b e r e k n e k  t ö r v é n y  t i l t j a  a z  
i t a l m .  e n g e d é ly - a d á s t ,  n e m  i g e n  h i s s z ü k ,  
h o g y  a  » K ö p e n i c k i «  i l y e n  j o g o t  n y e r j e n ,  
m é g  m o s t  l e g a l á b b .

Vigalmak. —  Budapest. A  oBuda-
pesti Kávéssegédek és kávéfőzők 
gazdasági alapon álló Szakegjresü-

leten a  B p e s t i  k á v é s i p a r t á r s u l a t  v é d n ö k 
s é g e  a l a t t  e  h ó  1 1 - é n  t a r t o t t a  a  f ő 
v á r o s i  v i g a d ó b a n  j ó l  s i k e r ü l t  b á l i  
v i g a l m á t .  A z  u j  s z a k e g y e s ü l e t i  a l a p  
j a v á r a  r e n d e z e t t  b á l  k i t ü n ő e n  s i k e r ü l t .  
A  r e n d e z ő - b i z o t t s á g  é l é n  i s m e r t  b u d a 
p e s t i  k á v é s o k  é s  a l k a l m a z o t t a i k  á l l o t t a k .

Marosvásárhely. A  » M a r o s v á s a r -  
h e l y i  P i n c é r e k  A s z t a l t á r s a s á g a «  e  h ó  
2 0 - á n  a z  o t t a n i  » E r z s é b e t k e r t «  v e n d é g l ő  
t e r m e i  b e n ,  r é s z b e n  a  s z e g é n y  g y e r m e k e k  
s e g é l y e z é s é r e ,  r é s z b e n  s a j á t  p é n z t á r a  
g y a r a p í t á s á r a  j ó t é k o n y c é l u  h á z ia s  e s 
t é l y t  r e n d e z .  A  r e n d e z ő s é g  é l é n  
Schweitzer A d o l f  i p a r t á r s u l a t i  e l n ö k ,  
Matajetz G y u l a  a l e l n ö k ,  Se hódíts 
F e r e n c  a  » P .  A . «  e l n ö k e ,  Kiss K á l m á n  
a l e l n ö k ,  Lázár L .  A d o l f  é s  Szatmári 
K á l m á n  t i t k á r  s a t  o t t a n i  i s m e r t  v e n 
d é g l ő s - ,  k á v é s -  é s  p i n c é r  k a r t á r s a k  
á l l a n a k .  B e l é p t i d i j :  s z e m é l y e g y  1 k o r .  
c s a l á d je g y  3  k o r o n a .

A Borszéki vizet, mely Fekete Móricnak, 
a borvizkartell létrehozójának a vize, — egy 
vendéglős szaktársunk se tartsa és ajánlja. 
Helyette rendeljük az ugya .azon minőségű, 
sőt jobb „Baross" vizet.

A szegény „szultán" meg a Fekete 
Mór-féle borvlz-kartel. N e m  a  t ö r ö k ö k  
s z u l t á n j á r ó l ,  h a n e m  c s a k  e z t  a  h i r e s  
n e v e t  v i s e lő  f e l s ó v i d é k i ,  e g y s z e r ű  á s v á n y 
v í z r ő l ,  a  » s z u l t á n ® - f o r r á s r ó l  v a n  s z ó .  
S z e g é n y  » s z u l t á n « - v i z ,  a m e ly  s z a l m a 
s z a l o n  t e n g - le n g ö  é l e t é t  a z z a l  f e je z t e  
b e ,  h o g y  a  F e k e t e  M ó r - f é l e  k o n z o r c i u m  
k ö t e l é k é b e  k e r ü l t .  E z  a z  á s v á n y v iz e k k e l  
s p e k u l á l ó  k a r t e l l  -  k o n z o r c i u m ,  E r d é l y  
m i n d e n  h i t v á n y  v i z é t  ö s s z e v e t t e  m á r  
( k ö z t ü k  a  k a r t e l t  a l a p i t ó  » B o r s z é k i«  
v i z e t  i s )  é s  m o s t ,  a  g y e n g e d o n g á ju ,  
s z e g é n y  » s z u l t á n « - v i z e t  i s  a  h a t a l m á b a  
k e r i t e t t e .  H á t ,  a m i  a  g y á s z o s  k i m u l á s u  
» s z u l t á n ‘ - v i z e t  i l l e t i ,  n e m  v a l a m i  n a g y  
k á r  é r t e ,  h i s z e n  m é g  b e  s e  l e h e t e t t  
v e z e t n i  ő t ,  a  f o g y a s z t á s b a .  M o s t  m e g  
t a l á n ,  t e k i n t v e ,  h o g y  á r v i s z o n y a i b a n  
o k v e t l e n  e m e lk e d n i  f o g ,  m é g  ú g y  s e m  
k e l l  s e n k in e k  m i n t  a z e lő t t .  E z  m á r  
s o r s a  a  k a p z s i  a l a p r a  é p í t e t t  F e k e t e  
M ó r i c  k a r t e l  v á l l a l a t á b a n  l e v ő  á s v á n y 
v i z e k n e k .

A Baross-viz — n incs a «kartel -beu.
Szép erdős országunknak ez a legkellemesebb 
borvize a „Baross viz“, mely ugyanazon 
minőségű a „Borszéki-vizzel", sőt, mint hozzá
értő szakemberek mondják, a „Borszékit" úgy 
izben, mint hatásban nagyon fölülmúlja, — 
mint értesülünk — nincs benne a Fekete 
Mór-féle borviz-kartelben. Bár eleinte ezt is 
a kapzsi alapon létesült Fekete M.-féle kon
zorciumba kényszeritették, különböző fenyege
tésekkel és legfőként azzal, hogy ellenkező 
esetbeD az összes erdélyi vizek diját a mini
mumra szállítják le. Ez persze nem volt egyéb, 
mint üres fenyegetés, mert a vizek árát nem 
le, hanem lííO —140°,'o-kal /elszállította a Fekete
M.-féle magyar ásványvíz kiviteli konzorcium. 
Amit látva a borszéki vízzel azonos, sőt jobb 
minőségű Baross-forrás kezelősége, nyomban 
intézkedett a borvizkartelből való kilépés iránt. 
A karvalyi karmokból szabadult Baross vizre 
ezúton is fölhívjuk szakközönségünk figyelmét!

Aranylakodalom. Falusy G á b o r  k a r 
t á r s u n k ,  Ercsiben ( F e h é r m e g y é b e n )  
u g y a n o t t  5 2  é v  ó t a  v e n d é g l ő s ,  a  n a p o k 
b a n  t a r t o t t a  h ű s é g e s  h i t v e s é v e l ,  s z ü l .
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Kaiké M á r i á v a l  a r a n y l a k o d a l m á t ,  v a g y is  
m e g ü n n e p e l t é k  j ó b a r á t o k  t á r s a s á g á b a n  
h á z a s s á g u k  5 0 - i k  é v f o r d u l ó j á t .  A d d i g  
i s ,  m i g  a l k a l m u n k  le s z  e z z e l ,  a z  e g é s z  
v e n d é g l ő s k a r r a  n é z v e  r o k o n s z e n v e s  é s  
k e d v e s  ü g y g y e i  k ü l ö n  f o g l a l k o z n i ,  f o g a d j a  
a z  a r a n y l a k o d a l m a s  u j  h á z a s p á r  s z í v é 
l y e s  g r a t u l á c i ó n k a t .

Spanyol paprika. ( Vigyázat! . .)
F i ú m é n  á t  m e g i n t  m e g i n d u l t  ö z ö n l é s e  
a n n a k  a  k ö z ö n s é g e s ,  t é g l a p o r s z e r ü  é s  
m i n d a m e l l e t t  t o r k o t  r e s z e l ő  s i l á n y  s p a 
n y o l  p a p r i k á n a k ,  m e l y  m i a t t  S z e g e d  
v á r o s a  n é h á n y  é v v e l  e z e l ő t t  t ö r v é 
n y e s  r e n d s z a b á l y o k a t  l é p t e t e t t  é l e t b e .  
U g y a n i s  t ö b b e n  a z  o l c s ó ,  r o s s z  s p a n y o l  
p a p r i k á t  ö s s z e v á s á r o l t á k  s m i n t  valódi 
szegedi paprikát á r u l t á k  é s  t e r 
j e s z t e t t é k  h e g y e n - v ö l g y ö n .  H o g y  e z  a  
p a p r i k a - b e c s a p á s  ú j b ó l  m e g  n e  i s m é t 
l ő d h e s s e n ,  i l l e t v e ,  h o g y  a  l e g t ö b b  p a p r i 
k á t  h a s z n á l ó  v e n d é g l ő s ö k  e z e n  f o g y a s z 
t á s i  c i k k ü k  v a l ó d i s á g a  f e l ő l  t e l j e s e n  
m e g n y u g o d v a  l e g y e n e k ,  m á r  m o s t  
f i g y e l m ü k b e  a j á n l j u k ,  h o g y  r e n d e l é s t  
c s a k  i s m e r t  s z á l l í t ó n á l  e s z k ö z ö l j e n e k .  A  
h a s z n a v e h e t e t l e n ,  g y a t r a  s p a n y o l  p a p 
r i k á t ó l  c s a k  i g y  l e h e t s é g e s  m e g m e n e 
k ü l n i .

Az egész világ' tele van a híres szegedi 
édes és nemes rózsapaprika hírével, elannvíra, 
hogy még ott is, ahol eddig a paprikának 
puszta említése is rettentő „prüszkölést* jelen
tett, (pl. az osztrák sat. németeknél) bizonyos 
kellemes benyomást és bizsergést éreznek és 
bizony mindinkább több és nagyobb számmal 
rendelik Szegednek ezt a nevezetes élelmi
cikkét Mindez pedig köszönhető Horváth 
Ferenc, a vendéglősök derék szegedi paprika- 
szállitójának, ki a legjobb minőségű és igazán 
mérsékelt áru paprikájával nemcsak a hazai 
vendéglősi kart, hanem a külföld nagy részét 
is meghódította. Horváth Ferenc előnyárjegy
zékét illetve hamisítatlan, kitt.rö paprikáját 
ezutial is veudéglősközönségünk ügyeimébe 
ajánljuk.

Gyász a Cigánysoron. A  p e s t i  v i l l a n y -  
f é n y e s  é j s z a k á k  k e d v e l t  a l a k j a ,  Csorba 
Z s i g a  c i g á n y p r í m á s  e  h ó  8 - á n  e l 
k ö l t ö z ö t t  d e r é k  n ó t á s  t á r s a i  k ö z ü l .  
Á p r i l i s  1 0 - é n  k i s é r t é k  k i  a z  u j t e m e t ö b e ,  
h o l  t á r s a i  s z á z ö t v e n e n  j á t s z o t t á k  e l  
l e g s z o m o r u b b  n ó t á j á t  b ú c s ú z ó u l .  K a s z á s  
L a j o s  f ő v á r o s i  v e n d é g l ő s  s z a k t á r s u n k  
k e r e s z t f i á t  g y á s z o l j a  b e n n e .  —  U g y a n 
c s a k  e  h ó  6 - á n  t e m e t t é k  e l  Sovánka 
A n t a l t  is .  a  h í r e s  » N á n d o r « - n a k  p r i m á s -  
ö c s c s é t .  Ö t  i s  m u z s i k a s z ó v a l  k i s é r t é k  
e l  g y á s z o l ó  t á r s a i  a z  u t o l s ó  ú t r a .

T riu m p h  tak arék tü zh e lv ek , (sparherdek) 
amelyek a welsi Goldschmidt és íia gyárában 
készülnek, világhírűek és a legisiegjobbak.

Baj van a liptói túróval. Egy előző
s z á m u n k b a n  m e g í r t u k a z t a  n a g y s z a b á s ú  
h a m i s í t á s t ,  a m i  a  l i p t ó i  t ú r ó v a l  k a p 
c s o l a t b a n  t ö r t é n t  a k k é n t ,  h o g y  a  f ő 
v á r o s b a n  e g y  n a g y  d o h o s  p i n c é b e n  
t e m é r d e k  s o k  t ú r ó t  g y á r t o t t a k  é s  
t e r j e s z t e t t é k  e z t  é v e k e n  á t .  E l t e k i n t v e  
e t t ő l  a  n a g y  l i a m i s i t á s t ó l ,  —  a  l i p t ó i  
t ú r ó v a l  e g y é b k é n t  i s  b a j  v a n ,  s  a m i n t  
a z  u t ó j e l e k  m u t a t j á k  a z  i l y e n  m i v e -  
l e t e k  n e m  i s  é p e n  u j k e l e t ü e k  E z t  a  
k ö r ü l m é n y t  i g a z o l j a  a  í ö l d m i v e l é s i  
m i n i s z t e r n e k  a  l i p t ó i  t ú r ó  h a m i s í t á s á 

n a k  e l l e n ő r z é s e  c é l j á b ó l  e g y  k o r á b b a n  
k i a d o t t  r e n d e le t e ,  m e l y  a z o n b a n ,  m i n t  
l á t s z i k  i s ,  a  g y a k o r l a t b a n  n e m  i g e n  
v á l t  b e .  A  k a s s a i  k e r e s k e d e l m i  e g y e 
s ü l e t  e r r e  v a l ó  t e k i n t e t t e l  a r r a  k é r t e  
a z  o t t a n i  k a m a r á t ,  h o g y  a  m i n i s z t e r h e z  
i n t é z e n d ő  f e l t e r j e s z t é s e  k a p c s á n ,  o l y a n  
é r t e l m ű  j a v a s l a t o t  t e g y e n ,  h o g y  a  
g y á r o s  a  t u r ó g y á r t á s  a l k a l m á v a l ,  
l á g y a n  l e g y e n  k ö t e l e s  v e g y e l e m e z t e t n i  
g y á r t m á n y a i t ,  s  a z  i g y  e l l e n ő r z ö t t  
t ú r ó t  e l l e n ő r z é s i  b é l y e g z ő v e l  e l l á t o t t  
b ö d ö n ü k b e n  h o z z á k  f o r g a l o m b a .  K é r d é s  
p e r s z e ,  h o g y  e z  a z  ú j a b b  m ó d  b e v á l i k - e  
a  g y a k o r l a t b a n .  A  m i  n é z e t ü n k  a z ,  
h o g y  a  l i p t ó i  t ú r ó n a k  a  h a m i s í t á s i  
k ö r ü l m é n y e k  k a p c s á n  m e g n y i l v á n u l t  
b a j á t ,  m é g  p e d i g  v e s z e d e l m e s  b a j á t ,  
h i á b a  p r ó b á l j á k  b á r m i n ő  f l a s t r o m m a l  
i s  g y ó g y í t a n i ,  t a p a s z t g a t n i ,  n e m  s e g í t  
a z o n  m á r  s e m m i .  A  l i p t ó i  t ú r ó n a k  e l 
r o n t o t t  r é g i  j ó  h í r n e v é t  s e m m i f é l e  
g y ó g y t a p  s z  s e  k é p e s  t ö b b é  v i s s z a 
s z e r e z n i .

Sajtot ha jó t akarunk beszerezni, ír
junk a vasmegyei Répcelak-ra, Stauffer és 
fiai sajtgyárához és kérjünk árjegyzéket. 
Vendéglős szaklársaink szükségletüket mindig 
olyan helyen igyekezzenek beszerezni, ahol a 
szükségelt cikkek kitűnő minősége, valamint a 
lelkiismeretes kiszolgálás felől tájékozva van
nak. A átaulfer-féle sajtgyárról bővebb tájé
kozása Fogadó hirdetési rovatában is nyerhető.

Gyászrovat. —  Lichtneckert K á r o l y ,  
a  s z a b a d k a i  B á r á n y  f o g a d ó n a k  i s m e r t  
t u l a j d o n o s a  s  a z  o t t a n i  v e n d é g l ö s -  
i p a r t á r s u l a t  é r d e m e s  d i s z e l n ö k e  e  h ó
5 -  é n  e l h u n y t .  A z  e l h u n y t ,  k ö z i s m e r t  
v e n d é g l ő s  é s  f o g a d ó s  s z a k t á r s u n k  a  
k ö z ü g y e k n e k  i s  h a t h a t ó s  t á m o g a t ó j a  
v o l t  s  a  k é t  é v v e l  e z e l ő t t  S z a b a d k á n  
r e n d e z e t t  v e n d é g l ő s  k o n g r e s s z u s o n  is  
t e v é k e n y  r é s z t  v e t t .  T e m e t é s e  e  h ó
6 -  á n  t ö r t é n t  i g e n  n a g y  r é s z v é t  m e l l e t t .  
D i s z e l n ö k e  v é g t i s z t e s s é g é n  a z  o t t a n i  
v e n d é g l ö s i p a r t á r s u l a t  a  t á r s u l a t  z á s z l ó 
j á v a l  v e t t  r é s z t .

W / e is z  F e r e n c  p i n c é r ,  M a r o s v á s á r 
h e l y e n  2 5  é v e s  k o r á b a n  a  m .  h ó  2 8 - á n  
e l h a l á l o z o t t .  A  s o k á i g  b e t e g e s k e d e t t  
p i n c é r  t e m e t é s é t  a z  o t t a n i  P i n c é r e k  
A s z t a l t á r s a s á g a  é s  a  V e n d é g l ő s - i p a r -  
t á r s u l a t  r e n d e z t e ,  s  v é g t i s z t e s s é g é n  
ú g y  a  k ö z ö n s é g ,  m i n t  a  k a r t á r s a k  s z é p  
s z á m m a l  j e l e n t e k  m e g .

Monyák József\ d u n a p e n t e l e i  v e n 
d é g l ő s  e  h ó  4 - é n  e l h u n y t .  E z  a l k a l o m 
m a l  a z  o t t a n i  k a r t á r s a i n k  k ö z a d a k o z á s  
u t j á n  3 9  k o r .  6 0  f i l l é r t  g y ű j t ö t t e k ,  m e 
l y e n  d i s z e s  k o s z o r ú t  v e t t e k  é s  h e l y e z 
t e k  a z  e l h u n y t  r a v a t a l á r a .  T e m e t é s e  
á p r .  6 - á n  t ö r t é n t  i g e n  n a g y  r é s z v é t  
m e l le t t .

Független pincérség!
A  p i n c é r s é g  t á r s a d a l m i  é s  e l h e l y e 

z é s i  v i s z o n y a i n a k  j a v í t á s á é r t  é s  m e g 
v á l t o z t a t á s á é r t  k ü z d ő  v e z é r e m b e r e i n 
k e t ,  m á r  a n r y i  k u d a r c  é s  c s a l ó d á s  
é r t e  f á r a d s á g u k é i t ,  h o g y  v a l ó s á g g a l  
e l s z á n t s á g n a k  t a r t o m ,  h a  v a l a k i  k ö z ü 
l ü n k  e z e n  i l d a t l a n  é s  f á r a d s á g o s  k ü z 
d e l m e t  f e l v e s z i .

A  F o g a d ó  m á r c i u s  e l s e j é n  m e g j e l e n t  
s z á m á b a n  o l v a s t a m  a  S i p o s s - f é l e  j a v a s 
l a t o t ,  v a g y i s  a n n a k  r ö v i d  m a g y a r á z a 
t á t .  V é l e m é n y e m  s z e r i n t ,  e z e n  e s z m é 
n e k  a  k e r e s z t ü l v i t e l e  t é n y l e g  e r e d 
m é n n y e l  j á r n a  a z  e l h e l y e z é s i  m i z é r i á k  
m e g s z ü n t e t é s é r e .

A r a n y i g a z s á g  a z ,  h o g y  a d d i g ,  m ig  
a  p i n c é r s é g  e l h e l y e z é s é n é l  f ü g g e t l e n í t v e  
n i n c s ,  a d d i g  a  m i g  s z a b a d  a k a r a t á t  a  
l é t é r d e k e  v e s z é l y e z t e t é s e  n é l k ü l  k i  n e m  
m o n d h a t j a ,  a d d i g  a  p i n c é r e k e t  e g y  
t á b o r b a  v o n n i  k é p t e le n s é g .  M e r t  a  l é t 
é r d e k  m i n d e n k i n é l  e l ő b b r e v a l ő ,  m i n t  a  
közjóért való k ü z d e l e m .

M á r  p e d i g  a  m a i  v i s z o n y a i n k b a n  
n a g y o n  k e v e s e n  v a g y u n k ,  a k i k e t  a  
l é t é r d e k  n e m  t a r t  v i s s z a  a  p i n c é r s é g  
j e l e n l e g i  r o s s z  t á r s a d a l m i  é s  e l h e l y e z é s i  
h e l y z e t é n e k  e g y  j o b b a l  v a l ó  f e l c s e r é l é s i  
k ü z d e l m é b e n .

A z é r t  h e l y e s le m  a  f ü g g e t l e n  p i n c é r 
s é g  c i k k í r ó j á n a k  a z o n  b ö l c s  v é l e m é n y é t ,  
h o g y  h a  a  p i n c é r s é g  é r d e k é b e n  c é l t  
a k a r u n k  é r n i ,  ú g y  e l ő b b  f ü g g e t l e n í t s ü k  
a  p i n c é r s é g e t ,  e z t  p e d i g  c s a k i s  ú g y  
é r h e t j ü k  e l ,  h a  m e g b u k t a t j u k  a z  e d d i g i  
i n t é z m é n y e k e t .

M e r t  m i h e l y t  s z a b a d  a k a r a t á t  m i n 
d e n  k ö v e t k e z m é n y  n é l k ü l  k ö v e t h e t i  a  
p i n c é r s é g ,  e l s ő  d o l g a  l e s z  t ö m ö r ü l n i ,  
e g y e s ü ln i  e g y  o l y a n  s z e r v e z e t b e ,  a m e ly  
a  j e l e n l e g i  r e n d s z e r e k  t e m e t é s e  u t á n  
a l k o t  e g y  o l y  o r s z á g o s  i n t é z m é n y t ,  
m e l y  ú g y  a  m u n k a a d ó k ,  m i n t  a  p i n 
c é r s é g  m i n d e n  e g y e s  r é t e g é t  t e l j e s e n  
k i e l é g í t e n é

A z o n  m ó d ,  a  m e l l y e l  e z t  S ip o s s  
k o l l e g á m  l e h e t ő v é  v é l i  t e n n i ,  a m i l y e n  
e g y s z e r ű  é s  k ö n n y e n  k i v i h e t ő n e k  l á t 
s z i k ,  é p  o l y a n  é l e s  é s  o l y  p u s z t í t ó  
h a t á s ú  a  j e l e n l e g i  r e n d s z e i ’ e k r e .  S ő t  
m é g  a z o n  r e m é n y e  i s  m e g t ö r t é n h e t i k  
k o l l e g á n k n a k ,  h o g y  e g y e s  s z e r v e z e t e k ,  
a v a g y  n a g y o b b  k i t e r j e d é s ű  ü g y n ö k i  
i r o d á k  k o m o l y  p á r t f o g á s b a n  f o g j á k  
r é s z e s í t e n i ,  m e r t  h i s z  a z  ő  j a v a s l a t a  
e l s ő  s o r b a n  i s  a  k i s  e g s z i s z t e n c i á k a t  
s ö p ö r n é  e l  a  p i n c é r s é g  f e j l ő d é s é n e k  é s  
ö s s z e t a r t á s á n a k  a z  u t j á b ó l .

I t t  a z  i d e j e ,  h o g y  m i n d e n  e  t é r r e  
v o n a t k o z ó  k é r d é s t  a  p i n c é r s é g  m a g á é v á  
t e g y e n  é s  k i - k i  s a j á t  v é l e m é n y é t  i t t  a  
F o g a d ó  h a s á b j a i n  m e g is m e r t e s s e .

Jédely István
' a nagyváradi vasúti vendéglő főpincére.

A KONYHA K Ö RÉBŐ L.
Párisi konyhaművészet! kiállítás ás a 

kitüntetések.
—  P á r i s i  t u d ó s í t ó n k t ó l .  —

M o s t  t a r t o t t á k  m e g  a  m á r  n e g y e d 
s z á z a d  ó t a  é v e n k é n t  r e n d e z e t t  k o n y h a -  
m ű v é s z e t i  s z a k k i á l l í t á s t  P á r i s b a n .  E z t  
a  s z a k k i á l l í t á s t  a z  o t t a n i  s z á l lo d á s o k  
s y n d i k á t u s a  é s  a  v e n d é g l ő s ö k  i p a r 
t á r s u l a t a  e g y ü t t e s e n  r e n d e z t e ,  s  t e r m é 
s z e te s e n  t e k in t é l y e s  s z a k f é r f i a k  v e z e t é 
s é v e l ,  a k i k  u g y a n c s a k  s z é p  s z á m b a n  
v a n n a k  a  f r a n c i á k  f ő v á r o s á b a n .
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A  m o s t  r e n d e z e t t  k i á l l í t á s  2 7 - i k  
t é n y l e g e s  k i á l l í t á s ,  m e l y  a z  i d é n  is  
k i t ü n ő e n  s i k e r ü l t .  E z t  a  k o n y h a m ű v é 
s z e d  k i á l l í t á s t  a z o n b a n  n e m  s z a b a d  
ö s s z e t é v e s z t e n i  a z o k k a l  a  z u g k i á l l i t á s o k -  
k a l ,  m e l y e k e t  a f é l e  f u r f a n g o s  s z é l h á m o 
s o k  s z o k t a k  r e n d e z n i  o l y  c é l b ó l ,  h o g y  
o n n a n  a  k ü l f ö l d  r é s z é r e  k i t ü n t e t é s e k e t  
s z á l l í t s a n a k ,  p e r s z e  —  t a r i f a  s z e r i n t .  
S o k s z o r  l á t h a t n i  v e n d é g l ő k ö n  i l y e n  f e l 
í r á s t  :  »Kitüntetve a párisi konyha- 
művészeti kiállításom! a m i n  p e r s z e  
a  b e a v a t o t t ,  k i  a  f o r r á s t  i s m e r i ,  e l m o s o 
l y o g j a  m a g á t .  D e  b á r h a  t u d j a  i s  a  
s k i t ü n t e t e t t o ,  h o g y  a  t a r i f a  s z e r i n t  f i z e 
t e t t  é s  k a p o t t  k i t ü n t e t é s  n e m  é r  e g y  
f a b a t k á t  s e .  m é g is  ö r ü l  n e k i ,  m e r t  
s z é p e n  h a n g z i k  é s  a  l e v é l p a p í r o n  i s  j ó l  
f e s t e n e k  a  r á n y o m t a t o t t  é r m e k .  N o  é s  
—  h a d d  p u k k a d j o n  a  k o n k u r r e n c i a !

E n n e k  a z  a n o m á l i á n a k  a z o n b a n  
n e m s o k á r a  v é g e t  v e t n e k  a  s z a k f é r f i a k .  
A  t i s z t e s  é s  m e s t e r s é g é t  j ó l  é r t ő  i p a r o s 
n a k  n i n c s  s z ü k s é g e  h a m is  c é g é r r e ,  
v a g y  h o l m i  t a l m i  é r t é k ű  k i t ü n t e t é s r e  
P á r i s b a n  e r ő s e n  i s  d o l g o z n a k  a  s z a k 
k ö r ö k  a  z u g k i á l l i t á s o k  m e g s z ü n t e t é s é n .  
É s  e z  f o g  i s  s i k e r ü l n i ,  m e r t  a  p á r i s i  
s z a k la p o k  r e n d s z e r e s e n  f i g y e le m m e l  
k i s é r i k  a z  i l y e n  k i á l l í t á s o k a t  é s  a n n a k  
r e n d j e  é s  m ó d j a  s z e r i n t  s o r b a  l e l e p le z i k .  
A  n é m e t  b i r o d a l o m b a n  a z  i l y e n  k i á l l í 
t á s o k  e l l e n  b i z o t t s á g o t  s z e r v e z t e k ,  m e l y 
n e k  h i v a t á s a  a  s z a k k i á l l í t á s o k  e l l e n 
ő r z é s e ,  a  z u g k i á l l i t á s o k  l e le p le z é s e .  É s  
e z  a  h a t ó s á g i  i n t é z m é n y  a l a p o s a n  
b e v á l t .  A  r e n d e s  k i á l l í t á s o k a t  t á m o g a t j a  
é s  a  z u g k i á l l i t á s o k r ó l  f i g y e lm e z t e t é s t  
k ü l d  s z é t  a z  é r d e k e l t  i p a r o s o k n a k .  í g y  
ó h a j t j á k  a  f r a n c i á k  i s  a  k é r d é s  m e g 
o ld á s á t .

F e l m e r ü l t  a z  a z  e s z m e  i s ,  h o g y  a z  
i p a r i  s z a k k i á l l í t á s o k o n  n e  o s s z a n a k  k i 
t ü n t e t é s e k e t .  Á m  e z t  a z  e s z m é t  e l v e t e t 
t é k ,  m i v e l  e z  e s e t b e n  n e m  v o l n a  r é s z t 
v e v ő .  N e m  v o l n a  a m b í c i ó  s e m ,  h a  
k i t ü n t e t é s b e n  n e m  r é s z e s ü ln e  a  k i á l l í t ó .  
S z ó  v a n  a z o n b a n  —  h e ly e s e n  —  a r r ó l ,  
h o g y  k i t ü n t e t é s t  a z  k a p j o n  c s a k ,  a k i  
a z t  m e g  i s  é r d e m e l t e  s  n e  a z ,  k i  a r r a  
n e m  s z o l g á l t  r á .  A  m o s t a n i  r e n d s z e r  
n e m  e g é s z e n  h i b a n é l k ü l i .  N a g y  f e j t ö r é s t  
o k o z ,  h o g y  k i  k a p j o n  k i t ü n t e t é s t ?  
T e r m é s z e t e s e n  a  k i á l l í t ó ,  é s  n e m  a  
k ö z v e t í t ő ,  m i n t  a  m i l y e n  a  k e r e s k e d ő ,  
a  g y á r o s .  M e g é r d e m l i - e  a  m é s z á r o s  a  
k i t ü n t e t é s t ,  a m i é r t  m e g v e s z  e g y  h a t a lm a s  
h i z l a l t  m a r h á t  é s  l e v á g v a  k i á l l í t j a .  K ié  
i t t  a z  é r d e m :  a  m é s z á r o s é - e  v a g y  a  
t e n y é s z t ő é - e ?  É r d e m e l - e  k i t ü n t e t é s t  a z  
a  k e r e s k e d ő ,  a k i  k ü l ö n f é l é t ,  ú g y m i n t :  
k o n z e r v e t ,  k á v é t ,  t e á t ,  c s o k o l á d é t ,  b o r t ,  
p e z s g ő t  s t b .  á l l i t  k i .  V a g y  e g y  b i z o m á 
n y o s .  a k i  v a l a m i  o l y a n  g é p e t  á l l i t  k i ,  
m e l y  k i z á r ó l a g  v e n d é g l ő i  é r d e k e k e t  s z o l 
g á l  é s  e g y  ú j a b b  f e l t a l á l ó  e l m e  p r o d u k 
t u m a .  N e h é z  k é r d é s  t e h á t ,  h o g y  k i  
k a p j o n  k i t ü n t e t é s t : a  k i á l l i t ó  b i z o m á n y o s ,  
a  k é s z í t ő  g y á r o s  v a g y  a  f e l t a l á l ó  ? 
C s a k i s  a  f e l t a l á l ó ! N e m  l e h e t  é r d e m  
a z ,  h a  v a l a k i  v a l a m i  ú j a b b  d o l g o t  
f o r g a l o m b a  h o z ,  m i n t  a  k e r e s k e d ő ,  a

b i z o m á n y o s ,  k i k  e g y  u j  s ö r f a j t ,  k ó k u s z -  
z s i r t  v a g y  m á s  e g y e b e t  h o z n a k  f o r g a 
l o m b a .  É p  e z é r t ,  h a  v a l a m e l y  s z á l l o d a  
k i á l l í t  v a l a m i  k o n y h a m ü v é s z e t i  r e m e k e t ,  
ú g y  n e m  c s a k  a  s z á l l o d á t  k e l l  k i t ü n t e t n i ,  
h a n e m  a n n a k  k é s z í t ő jé t ,  a  s z a k á c s o t  i s .

A  k o n y h a m ü v é s z e t i  k i á l l í t á s o k  z s ű r i 
j é v e l  n i n c s e n e k  e g é s z e n  m e g e lé g e d v e  a  
s z a k e m b e r e k .  A  z s ű r i t  u g y a n is  a z o n  
v á r o s b ó l ,  h o l  a  k i á l l í t á s  r e n d e z v e  v a n ,  
v á l a s z t j á k  é s  e z  s o k s z o r  a  p á r t a t l a n s á g  
r o v á s á r a  m e g y .  E z e n  a  b a j o n  i s  m o s t  
k í v á n n a k  s e g í t e n i  a  f r a n c i a  s z a k f é r f i a k ,  
m é g  p e d i g  o l y a n f o r m á n ,  h o g y  á l l a n d ó  
k o m i s s i ó t  s z e r v e z n e k  s z a k e m b e r e k  k ö z r e 
m ű k ö d é s é v e l ,  m e l y  a z t á n  p á r t a t l a n u l  
f o g j a  t e l j e s í t e n i  h i v a t á s á t .  É s  e z t  a z  
ú g y n e v e z e t t  k i á l l í t á s i  k o m i s s i ó t  n e m z e t 
k ö z i  h o z z á j á r u l á s s a l  é s  h a t ó s á g i  k e z 
d é s s e l  k í v á n j á k  m e g a l k o t n i  P e r s z e  e z  
m é g  a  j ö v ő  p e r s p e k t í v á j a .  S o k  v i z  
f o l y  m é g  le  a d d i g  a  S z a j n á n ,  m í g  
a z  á l l a n d ó  k i á l l í t á s i  b i z o t t s á g  m u n k á b a  
l é p .  A  f o n t o s  lé p é s  a d d i g  i s  a z ,  h o g y  a  
s z é l h á m o s o k  á l t a l  f o r g a lo m b a  h o z n i  
ó h a j t o t t  m e d á l i á k a t  m a g u k n a k  a  s z é l 
h á m o s o k n a k  k e l l j e n  v i s e ln iü k .

M u r a  m e n t é n  . . .
A távoli Mura mentén,
Egyik falu végen,
Van egy kis h áz: bires kocsma 
Volt az nem is régen.
Most már nem az. Zöld kapuja 
Éjjel-nappal zárva,
A vendéget sültre, borra,
Nincsen aki várja.

Néhány éve még csengett benn 
A szép magyar nóta,
Sürgött, forgott a kocsmáros 
Kérő parancs-szóra:
Hordta a  bort, a jó étket,
Mulatott a vendég,
— Fűszerező mondókáit 
Mohó vággyal lesték-

A konyhában egy' jó asszony 
Osztotta az étket,
Vendég mellett volt ideje 
Látni szegény népet :
A vendégek dicsszaván kül’
Sok szegény megáldta;
— Pihen már az a jó asszony — 
Sirhant borult rája . . .

Nehéz sirhant. A kocsmára 
Meg a sors azt mérte.
Dobszó mellett kiáltották:
„Ki ád többet érte ?“ —
— Senki többet? — Ez a legtöbb . . . 
S odaadták annak,
Az egykori gazdának meg 
Vándorbotot adtak . . .

Vándorbotot . . . Úgy felsír a 
Szivem, lelkem rája,
Hiszen én is azért jöttem 
Ilyen messze tá jra ! —
— Mura mentén az a kis ház 
Künn a faluvégen.
Az én apám kocsmája volt,
Nem is olyan régen . •

Lendvai István.

Ü Z L E T I  H Í R E I N K ,

Figyelmeztetés. A z o n  e l ő f i z e t ő i n k e t ,  
k i k  a  « F o g a d ó t #  a  m e g je le n é s  n a p 
j á n  n e m  k a p j á k  m e g ,  k é r j ü k ,  h o g y  
s z í v e s k e d je n e k  a  k i a d ó h i v a t a l t  e g y  
l e v e l e z ő - l a p o n  é r t e s í t e n i .

Ercsiben a  D u n a  p a r t j á n á l  f e k v ő  
R i c h t e r - f e l e  j ó h i r ü  v e n d é g l ő t  Gévay 
G y ö r g y  o t t a n i  i s m e r t  v e n d é g l ő s  m e g 
v e t t e  é s  a z t  s a j á t  k e z e lé s é b e  m á j u s  l - é n  
v e s z i  á t .

B erlinben  a híres „CaféBauer* gazdát 
cserélt Az Unter den Lindenen lévő és úgy 
az oltani előkelőség mint az idegenek által 
egvedüi látogatott kávéházat, házzal egvü.t a 
berlini „Hotel Belriebs ActicngesselsctiafiV' 
négy és fél millió márkáért vette meg. Az át
vétel e hó elejével történt.

Llnlnger József s z a k t á r s u n k  a  vi., 
M á g l y a  u t c a  3 .  s z .  a l a t t i  P e n z - f é l e  
v e n d é g l ő t  m e g v e t t e  és a z t ,  v a l a m i n t  a  
k e r t i  h e l y i s é g e t  e g é s z  ú j o n n a n  r e n d e z v e  
e  h ó  1 0 - é n  D y i t o t t a  m e g .

D ebrecenbe a. a régi „Fehér 16“ fogadó 
épületei helyén uj, nagy modern palota van 
épülőben. A hatalmas épületben lesz az úri 
kaszinó, míg az alsó helyiségek (a la Böcögő 
Miskolcon) éttermeknek leendnek berendezve. 
A roppant nagy kiterjedésű vendéglő, valamint 
az úri kaszinó vendéglőjének bérletét Hengye 
János és Brúdl József előnyösen ismert szak
társaink, korvtnicai jóhiinevü vendéglősök 
nyerték el. Hengye és Brádl barátaink nagy
szabású üzletüket november l-én fogják meg-

KlSS JáDOS s z a k t á r s u n k  m e g v e t t e  a  
I X . ,  F e r e u c - k ö r ú t  3 2 .  s z .  a l a t t i  K o v á c s 
f é l e  v e n d é g l ő t  s  a z t  t e l j e s  ú j o n n a n  
r e n o v á l v a  á p r i l i s  h ó  3 - á n  n y i t o t t a  m e g  
ü n n e p é ly e s e n .

R o z s n y ó n  a z  u r i k a s z i n ó  v e n d é g l ő j é t  
P l a c s i n t á r  R e z s ő  i s m e r t  s z a k t á r s u n k ,  
v o l t  n a g y e n y e d i  v e n d é g l ő s  m á j u s  L - é n  
f o g j a  á t v e n n i .

Uj vendéglős. Hartmann A l b e r t  is 
m e r t  f ő p i n c é r  a  X . ,  ( K ő b á n y á n )  S z e n t  
L á s z l ó - t é r  7 .  s z .  a l a t t i  E i s e n b e r g e r - f é l e  
v e n d é g l ő t  m e g v e t t e  é s  a z t  ú j o n n a n  
r e n o v á l v a  e  h ó  2 - á n  n y i t o t t a  m e g  
ü n n e p é ly e s e n .

Nagy Gy. József a  V I .  k é r .  V i s e g r á d i -  
u t c a  b 2 .  s z .  a l a t t i  M o s o l y g ó - f é l e  v e n -

Erdővidék .gyöngye
a székely bércek közt fakadó ásvány- 
és borv-izfonáiok közt a legkellemesebb 

■ és legüditőbb a -- ---

g a r o s s - f o r r á s
mely ugyanazon minőségű, sőt e tekin
tetben fölülmúlja a Borszéki vizet és igv 
Erdélynek legjobb savanyu- és borvize.

t  „Batass-torrás" kartellea kivnl áll.
A  B a r o s s - v i z  á r j e g y z é k e :

Á goston  falva  vasm i á llo m á s ig  szá ’litva i
1 láda, 50 üveg Vs lit kor. 10.50 
1 » i CM) » «/* » » 20 .—
1 » .10 » 1 » ,  13.—

Baross-forrás kezelösége: 
BIBARCFALVA, u. p. BARüTH.
Rendelések pontosan is  azonnal foganatosítva lesznek.
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d é g l ő t  m e g v e t t e  é s  ü n n e p é l y e s e n  a  
m ű i t  h ó  v é g é v e l  n y i t o t t a  m e g .

Vendéglő átvétel. P o z s o n y b a n  a  f ő 
t é r e n  l é v ő  j ó h i r n e v ü  P i l z e n i  s ö r c s a r 
n o k o t ,  C h o v a n t s e k  L a j o s  s z a k t á r s u n k -  
t ó !  ö z v .  Kütscher P a u l a  m e g v e t t e  é s  
s a j á t  k e z e lé s é b e  a  m .  h ó  k ö z e p é n  
v e t t e  ? t

Üzlet kibővítés. D e l e t o r  J á n o s  i s m e r t  
s z a k t á r s u n k  a  N é p s z i n h a z - u t c a  3 1 .  s z  
a l a t t i  v e n d é g l ő j é t  e g é s z  u j a n  r e n d e z t e  
é s  e g y  t á g a s  é t t e r e m m e l  k i b ő v í t e t t e

Vendéglő vétel. B i e r r a a n n  J a k a b ,  a  
I X . ,  S o r o k s á r i - u t  4 1 .  s z .  a l a t t i  V i t z k ó -  
f e l e  v e n d é g l ő t  m e g v e t t e  s  a z t  s a j á t  
k e z e lé s é b e n  ü n n e p é ly e s e n  m á r c i u s  1 5 - é n  
n y i t o t t a  m e g .

KOVáCS EmŐ s z o l n o k i  k á v é s  s z a k 
t á r s u n k  H u n g á r i a  k á v é h á z á t  a  m a i  i g é 
n y e k n e k  m e g f e l e l ő e n  e g é s z  u j a n  b e r e n 
d e z t e  é s  ü n n e p i e s e n  a  m .  h ó  1 - é n  
n y i t o t t a  m e g .

Óbudán (HL k é r . )  a  l ő p o r - m a l o m  
d i i l l ő  7 9 8 2 .  s z .  a l a t t  ( a z  ú j p e s t i  v a s ú t i  
h í d  j o b b  o l d a l á n )  a  S c h u s z i e r - f e l e  
( m a l o m )  v e n d é g l ő t  Lukács J á n o s ,  i s 
m e r t  V á c i - u t i  v e n d é g l ő s  á t v e t t e .  A  
d u n a p a r t o n  f e k v ő  é s  a  k ö z ö n s é g n e k  
k e d v e l t  o n y á r i  k i r á n d u l ó j á t  k é p e z ő  
v e n d é g l ő i  ü z l e t e t  L u k á c s  s z a k t á r s u n k  
e g é s z  u j a n  r e n d e z t e  b e  é s  ü n n e p é ly e s e n  
a  h ú s v é t i  ü n n e p e k b e n  n y i t o t t a  m e g .

Pozsonyban a  » S e n z a t ió «  k á v é h á z a t  
B o c k  S . - t ó l  m e g v e t t e  Weisz J .  P á l  
i s m e r t  f ö p i n c é r ,  a k i  a  k á v é h á z a t  e z e n t ú l  
» K o r z ó «  c i m e n  v e z e t i  U j  k á v é s  s z a k 
t á r s u n k n a k  k í v á n u n k  s o k  s z e r e n c s é t !

S o Ó S  I m r e  a  V I . ,  G ö m b - u t c a  3 4 .  s z .  
a l a t t  e g y  c s i n o s  v e n d é g l ő t  r e n d e z e t t  
b e ,  a m e l y e t  a  m .  h ó  k ö z e p é v e l  a d o t t  
á t  k ö z f o r g a l o m n a k .

Kávéház Vétel, Nagy J ó z s e f ,  v o l t  
m a r o s v á s á r h e l y i  i s m e r t  k á v é s  B u d a 
p e s t e n  a  V I I , T h ö k ö l y - u t  3 .  s z .  a l a t t i  
( K e l e t i  p á l y a - u d v a r r a l  s z e m b e n  l é v ő )  
C i r k v e n i c a  k á v é h á z a t  m e g v e t t e .  N a g y  
s z a k t á r s u n k  ü z l e t é t  e g é s z  u j a n  r e n o 
v á l t  a t t a  é s  s a j á t  k e z e lé s é b e  a  m .  h ő  
1 - é n  v e t t e  á t .

Solton a  n a g y v e n d é g lő t  lián J á n o s  
v o l t  d o m b ó v á r i  v e n d é g lő s  k ib é r e l t e .  U j  
ü z l e t é t  B á n  s z a k  t á r s u n k  e g é s z  ú j o n n a n  
r e n d e z t e  b e  é s  ü n n e p é ly e s e n  e  h ó  1 - é n  
n y i t o t t a  m e g .

A marosvásárhelyi uj Trausylvárna.
SchveitzerAdolf a marosvásárholyiTiansylvánia 
fogadó kedvelt gazdája, üzletét lassanként egy 
elsőrendű világvárosi fogadóvá alakítja át. 
Miután a vendégszobát előkelő komfoittal 
s a kávéházat és éttermet ugyancsak ekként 
modernül berendezte. — most a fogadót egy 
pazar fényű télikerttel és elegáns vestibfillel 
látja el. Aki Schveitzer szaktársunk üzletét

május-juniusban fogja látni, bizony-bizony 
sokáig elfog gondolkozni azon, hogy vájjon 
ez-e az a régi, öreg Transylvánia ?

Teller Vilmos s z a k t á r s u n k  a  V I I I . ,  
T a v a s z m e z ő - u t c a  8 .  s z .  a l a t t i  v e n d é g 
l ő j é n e k  s z é p  á r n y a s  k e r t i h e l y i s é g é t  
g y ö n y ö r ű e n  d í s z í t e t t e  é s  ü n n e p é ly e s e n  
e  h ó  1 5 - é n  n y i t o t t a  m e g .

Fogadó átvétel. P o z s o n y b a n  a  V ö r ö s  
ö k ö r  f o g a d ó t ,  m e l y  n e m r é g  v á l t o z t a t o t t  
g a z d á t ,  Derschatta E d e  o l t a n i  i s m e r t  
s z a k t á r s u n k  e  h ó  e l e j é v e l  á t v e t t e .

Haáz Gytlla e l ő n y ö s e n  i s m e r t  s z a b o l c s i  
s z a k t á r s u n k  a  V I I I . ,  k é r .  J ó z s e f - k ö r u t  
3 8 .  s z .  a l a t t i  L a r s o v s z k y - f é l e  j ó n e v ü  
v e n d é g l ő t  m e g v e t t e ,  s  a z t  e g y  m e l l é k -  
é t t t - r e m m e l  k i b ő v í t v e  é s  u j a n  r e n 
d e z v e  á p r i l i s  1 - é n  n y i t o t t a  m e g .  J ó  
n y i r i  v m k ó j a  é s  d e r é k  g a z d a s s z o n y  
n e j e  v e z e t t e  k i t ű n ő  k o n y h á j a  ü z l e t e  
j ó m e n e t e l é t  b i z t o s í t j a .

Dunapentelén a  H e r c o g - f é l e  f o g a d ó t ,  
m i n t  e l ő z ő é n  j e l e z t ü k ,  Nagy S á n d o r  
v o l t  a d o n y i  n a g y  f o g a d ó s  ö r ö k á r o n  m e g 
v e t t e  é s  a z t  á t a l a k í t t a t t a ,  t ö b b  s z o b á v a l  
k i b ő v í t e t t e  é s  e g é s z  u j a n  r e n d e z t e  b e .

Rózsa Gusztáv B p e s le n  a  V á c i - u t  
1 3 3 .  s z .  a l a t t i  L u k á c s  J á n o s  v e n d é g 
l ő j é n e k  v e z e t é s é t  a  m ú l t  h ó  u t o l s ó  
f e lé b e n  á t v e t t e .

Kerestetnek. T. olvasóinkat kérjük, hogy 
az alább keresett címek hollétét, kartársi 
szívességből, a megtudni óhajtókkal egy lev- 
lapon közöljék.

Drazdofszky Béla pincér hollétét kéri egy lev. 
lapon tuda’ni Kovács István vendéglős, Eger.

Fodor Mihály éthordó hollétét egy lev. lapon 
kéri tudatni Flóra Mihály főpincér Zilab, Vigadó 
szálloda.

Bindcr György a szolnoki Nemzeti fogadó 
éttermének és utóbb volt verőcei (Horvát
ország) főpincér hollétét egy lev. lapou F. T. 
Fogadó kiadóhivata cimen kéri tudatni.

Weber János hollétét (több éven át Gleicben- 
bergben a „Hotel Stadt Vürcburgban' mint 
éth. működik) — Sahján Gergely (Celldömölk 
111 oszt. étterem) kéri tudatni.

Juhász Ferenc, múlt évben volt algvógy- 
fürdői vendéglős hollétét egy lev. lapon kéri 
tudatni Radó Miklós, Szászrégen, Tardv-étterem.

Bognár Károly csizi vendéglős és Bognár 
Sándor főpincér, jelenlegi tartózkodási cimét 
kéri tudatni Frank Sándor föpincér M -keresztes 
(BorsoJin.)

Lobermayer Ferenc (1907 és 190£-ban 
Miskolcon a Böcögő-vendéglőnek volt főpincére) 
hollétét kéri egy lev lapon tudatni Kepes 
Béla szállodás Miskolc.

Parócay Imre e l ő n y ö s e n  i s m e r t  f ő 
v á r o s i  v e n d é g l ő s  s z a k t á r s u n k  a  S o r o k 
s á r i - u t  4 .  s z .  a l a t t i  ü z l e t é t  ú j o n n a n  
r e n o v á l t a  é s  k é t  s z i n t é n  s z é p e n  r e n d e z e t t  
s z o b á v a l  m e g n a g y o b b í t o t t a .

Pécsei) a z  A b b á z i a  v e n d é g l ő t  a z  u j  
s ö r g y á r  é s  a z  o t t a n i  k ö z ö n s é g  k e d v e l t  
k i r á n d u l ó  n a g y v e n d é g lö jé t  Szoletzky

G y ö r g y  i s m e r t  f ő v á r o s i  v e n d é g l ő s  k i 
b é r e l t e .  S z o l e t z k y  s z a k t á r s u n k  a z  ü n n e 
p é ly e s  m e g n y i t á s t  a  j ö v ő  h ó  e l e jé v e l  
e s z k ö z l i .

Balogh István s z a k t á r s u n k  a  V I . ,  
S z e n t  L á s z l ó - u .  8 7 .  s z .  a l a t t i  j ó  b o r á r ó l  
i s m e r t  v e n d é g l ő j é v e l  k a p c s o la t o m  s z é p  
n y á r i  k e r t j é t  r e n d b e  h o z t a  é s  a z t  ü n n e 
p é l y e s e n  á p r i l i s  2 0 - á n  n y i t j a  m e g .

Borszéki vizet, mely a borviz-kartell létre
hozója: Fekete Mórnak a vize, egy magyar 
vendéglős se igyon és árusítson!

Farkas Sándor a  I X . ,  M e s t e r - u t c a  
5 2 .  s z .  a l a t t  e g y  a  m a i  m o d e r n  k o r n a k  
m e g f e l e l ő  c s i n o s  v e n d é g l ő t  r e n d e z e t t  
b e  é s  a z t  ü n n e p é ly e s e n  á p r i l i s  1 5  é n  
f o g j a  m e g n y i t n i .

H e l y  v á l t  a  z á s o k .  — Pozsonyban 
(G. V. tudósit.) a Pilzeni sörcsarnok főp. 
állását Ebensanger Jenő foglalta el. A vörös 
ökör fogadó főp. állását Zsáry Géza töltötte 
be. Schőner Lajos a Korvinus kávéházban a 
regg.-fizetőp állást nyerte el. Budapesten a 
Belvárosi kávéház főp. áUását Szederkényi 
János főp foglalta el. Mellette mint főszolgálók 
működnek: Mayerbeck Mihály, Dubrova Károly, 
Francsics Károly, Stix Antal, Mittermayer Ká
roly, Bálán Endre, Szántó József, Reiter 
Rezső, Morva József, Eller István, Riedl Pál, 
Schutz Rudolf és Klein Sándor, Preszler János 
a komáromi Tiszti kaszinó főp állását újból 
elfoglalta. Marosvásárhelyen a Korona kávéház 
főp állását Fischer Jenő foglalta el. Zukots 
Ádám Trencsénben a Városi kávéház főp. 
állását töltötte be. kaszt Mátyás Lúgoson a 
Korzó kávéhá főp. állását foglalta el. Hornik 
István a trencsénbaáni Központi fogadó főp. 
állását tölti be. Szabadkán a Pest fogadó 
kávéház főp. állását Tatay I’ál töltötte be. Ü. 
itt a szobafőp. állást Mészáros Sándor foglalta 
el. Repity István Székelvkocsárdon a vasúti' 
vendéglő főp. állását töltötte be. U. itt Páska 
János és Klein Ede m. eth. működnek. Sdiein 
Mária lözönő ilyen minőségben a kecskeméti 
Royal fogadóba lépett be. Schwartzenfeld 
Hermán Rozsnyón, a Weinberger fogadó kávé
házában segédp. állást nyert. Roth Henrik 
Komáromban a Központi fogadó főp. állását 
foglalta el. Mészáros Lajos Körmenden a 
Balaton fogadóban foglalt állást. Perl Dezső 
Ungvárou a Bercsényi fogadó kávéházában a 
r -fizetőp. állást nyerte el- Borzon Sándor 
Egerben a Széchenyi fogadó főp. állását tölti 
be. Mellette Borzon György m. éth működik. 
Kintli Lajos Aradon a Vadászkürt étterem főp. 
állását foglalta el. Szolnokon a Nemzeti fogadó 
szobafőp. állását Kluck Lajos tölti be.

IBIIZIASi PHQNIXÁ SVÁNY
v » z

BAKTÉRIUMMENTES
ü d l I . g y ó K j i t .  K a p h a t ó  i n l n d e u ü t t .

Budapesti f ő ra k tá r :  E ö tvös u tcza  44.
■ Telefon 86-35. - = =

A legm agasabb  u d var é s  Jó aae f fő h e rce g  udvari szállító ja .

FANDA ÁGOSTON és  ZIMMER PÉTER UTÓDA

ZIMMER FERENC halnagykereskedése
A BALATON HALÁSZATI R. T . KIZÁ RÓ LA G OS K É PV ISE L Ő JE .

TELEFOI 61-24. BUDAPEST, Központi vásárcsarnok. TELEFON 61 24.
M i n d e n n e m ű  t e n g e r i  é s  é d e s v i i e i t m l a f e .  
Egyedüli halszállitó cég, mely az előkelő házak éséttermekbenszük
ségelt összes halfajokat friss állapotban állandóan raktáron tartja.

Sö rg önyök  :
ZIM M ER H A LÁ SZM ESTER BU D A PEST
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Hol rendeljünk paprikát?

Ho r v á th  FERENG-
=  SZEGED. =

Szegedi paprika s z é t h ü ld é s i  telep.
szá llodásoR  é s úendéglősöR papriRa szállitdia.
A  s z e g e d i ) u r á n o v lr s - * é le  T is z a  n a g y s z á lló  

5 é v e n  á t  v o l t  s z o b a to n ö k e .)  
Sürgönyeim: HORVÁTH PAPRIKÁS SZEGED.

Uj paprika őrlés I Pártoljak a szakembert.

Van szerencsém tisztelettel értesíteni az 
igen tisztelt szállodás és vendéglős ura
kat, hogy azon kellemes helyzetbe jutottam, 
hogy paprikámat saját magam hasittatom 
és őrletem meg, ennek folytán a legolcsóbb 
árban, a melyben csak valódi szegedi 
paprikát ajánlani lehet, van szerencsém 
előnyárlapomat bemutatni és kérni, hogy 
becses rendeléseiket részemre feladni szi-
----  veskedjenek. = =
PaprIRámBóI főzésRez féiannvl szü kséges mint 

más papriRáüé II

i» iu .
ápr.l. ELŐNY ÁRJEGYZÉK. 1910.

á p r.l.

Valódi szegedi édesnem es rózsapap rika
(Külön őrölve széliodisoi és vendéglősök részére.)

1 k lg . 3 kor. 20 Üli.
Valódi szsgedi édeses (k issé  csípős) rózsapap rika

1 k lg. 3  kor. flll.
Valódi szegBdi félédes gulyás rózsapap rika

1 k lg . 2 kor. 70 011.
Vaiidi szegedi rózsapap rika  e rősebb

1 klg. 2 kor. 40  flll.
Valódi szegedi édesnem es csem ege róz sap ap rik a

válogatott hüvelyekből őrölve
1 k lg. 3  kor. 50  flll. 

25 klg. rendelésnél 20 üli., 50 klg. rendelésnél 30 fl/l. 
iOU klg. rendelésnél 40 fillérrel • lesóbb klg.-ként.

Valódi szegedi to já so s  k irá ly ta rhonya
1 klg. 1 kor.

Torma, szatyor, gyékény, vöröshagyma, 
foghagyma, a legolcsóbb napi áron.

A szállított áruk vegytiszták és valódiságu
kért felelősséget vállalok. Meg nem felelő 

árut saját költségemen visszaveszek, 
állandóan friss  őrlető paprika. Tessék próbarendelést tenni. 

Paprikáira állandó színtartók, színűket nem veszítik.

Megelégedő elism erő ny ila tkozatok.
Tekintetes Horváth Ferenc urnák

Szeged.
Szívesen kijelentjük, hogy a konyhánkra márcca 

egy év óta állandóan Ön által szállított paprikával 
minden alkalommal teljesen meg voltunk elégedve ; 
a paprika igen jó, kellemes izü, szép szinü és nem 
erós. Az Ön paprikáját, mint tiszta jó árut, bárkinek 
ajánlhatjuk. Tisztelettel

C . . M H  J u rá n o -  ícs Ferenc ,
o z e g e u .  __ .Tisza" nagyszálloda r .-t

Tekintetes Horváth Ferenc urnák 
(paprika és tarhonya kivitele)

Szeged.
Van szerencsénk értesíteni, hogy az On által 

nekünk töbhször szállított paprikát illetőleg úgy az 
áruminöség, valamint a pontos kiszolgálás tekinteté
ben teljesen meg vagyunk elégedve. Tisztelettel 

Kolozsvárott. SiíoTwaid.
Tekintetes Horváth Ferenc urnák

Szeged.
Folyó hó 3-án kelt b. soraira válaszolva, tiszte

lettel tudatom, hogy a részemre eddig szállított 
paprikával nagyon meg vagyok elégedye.

Teljes tisztelettel 
_ M c x i e '  M lh a y

Győr. „Royal" nagyszáilodás.

E G Y R Ö L - M Á S R Ö L .

A világ vége.
A z  ü s t ö k ö s  c s i l l a g o k ,  m e l y e k n e k  e l ő b b -  

u t ó b b  é s  e g y k o r - v a l a m i k o r  m a r t a l é k a  
l e s z  e z  a  g ö t h ö s ,  ö r e g  f ö ld ,  m e g in t  f ö l 
t á m a d t a k  é s  j á r n a k - k e l n e k  a  t á v o l i  é g i  
h o r i z o n t o n ,  k e r e s v e  a  m ó d o t  é s  a l k a l 
m a t ,  h o g y  a  n a g y  m in d e n s é g e t  é l t e t ő  
f é n y e s  n a p b a ,  v a g y  a n n a k  t ö k é l e t l e n  
f ö ld b o ly g ó j á b a ,  b e l e ü t k ö z h e s s e n e k .  A  
c s i l l a g i u d ó s o k  t a r t a n a k  i s  e t t ő l  é s  t ö b 
b e n  k ö z ü l ü k  n e m  e g y  í z b e n  f e je z t é k  
k i  m á r  a  m é n k ű  n a g y  u s z á ly á t  
m á j u s  1 8 - á n  t e l j e s e n  b e m u t a t ó  H a l l é v  
ü s t ö k ö s  i r á n t i  a g g á l y u k a t .  C s ö p p e t  s e m  
f é l n e k  a z o n b a n  a  2 8 - a s  v á r o s b a n ,  M i s 
k o l c o n ,  a h o l  a  v i l á g  v é g é t  m é g  j ó v a l  
k é s ő b b r e  é s  a  k ö v e t k e z ő k é p e n  j ó s o l 
t á k  m e g  :

Ha Miskolcon lesz uj színház 
És rádium ég majd -  nem gáz, 
Hogyha tesz majd vizvezelék,
S Avason nem lesznek pincék;
Ha egy télen nem lesz száz bál,
És nem Rátz Uarci muzsikál,
Ha minden színész fején jár,
Ha a tnronyör nem dudál,
S ha senki sem issza már a 
Böcögő borát, —- 
Akkor fog majd elsülyedni 
Az egész világ!

A  n a g y  h u s z o n n y o l c a s o k  —  a  T o k a j  
d i c s ő ,  n e m e s  n e d ű j é r e  s a n d i t ő  ö r v é n y e s  
S a j ó ,  s  a  r a v a s z  H e r n á d  é s  M is k o l c n a k  
n e m e s  k o c s o n y á j á t  a z  a l f ö l d i  r ó n a s á g -  
t ö l  f é l t ő  A v a s ,  t e h á t ,  m é g  e g y i d e i g  
n y u g o d t a n  a l h a t n a k ,  —  n e m  v e s z  e l  a  
v i l á g .  .  .

------------------------
Bérbeadó szálloda,

( Egy húszezer Lakosú nagyforgalmu vidéki 
városban, a város legforgalmasabb pont
ján épülő uj s z á l lo d a ,  melyhez,
20 szoba, étterein (mellékéttermekkel) 
nagy kávéház, kaszinói körhely i
ség, nagy terem , (állandó villany- 
színház) nyári h ely iség  slb. szükséges 
helyiség tartozik, október 1-re bérbe
adó. Cim megtudható a .Fogadó" 
kiadóhivatalában, Ügynökök kizárva-

L . . ---------------------------------------------- - - !

Szerkesztői üzenetek.
Azon t. előfizetőink, akik a hozzánk intézett levelükre 
választ nem kaptak, jelen rovatunkban találhatják a meg

felelő választ. Csakis előfizetőinknek válaszolunk.

K. J . é s  R. L Azonos kérdésükre az 1910 ki 
.Vendéglősök Naptára" (Bortörvény) nyújt kellő 
tájékozást A bornyilvántartásról szóló rende
letet ugyancsak itt a bortörvény előtti oldalokon 
találják. Üdvözlet! -  J. B. Kaláu . . .  A 
pontosan elküldött .Fogadó' bizonyára vala
mely „villába*1 akadt, ott a — Kalán körül. 
Másikat nyomban küldtük. Üdvözlet! — II. I. 
T.-baán. Felvilágosító értesítés és tudósításért 
szives köszönet és -  köszöntés! — Sz. G. 
Süm eg. A jelzett sorokban és vonalon öt báb 
állítandó fel, s aszélső báb a kővetkező 2-, 
a harmadik, vagyis a középső 5-, az ötös után 
való 4- és az utolsó szélső 3  at számit. A játék 
(tekelökés) a bábok mellől, illetve az asztalnak 
ide eső végéről történik, amolyan „quart'1 formá

ban és lehetőleg úgy, hogy a golyó mindig az 
5-ös és 4-e't találja, mert ebben a játékban ez 
a — sláger. Ha az egészet elviszi, ez a gibi ■ 
azaz hogy: nem szám t semmit. Egyebekben 
üdv! — H. J. Miskolc. Az e ru lite t két lapot 
bizonyára a szabolcsi szelek vagy az e jv ik  
miskolci nagy 28-asi a Sajó vitte el. Innen 
ugyanis pontosan elküldettek. Újabb lapok 
mentek. Üdv!

H aszonbérbe adö gyógyfürdői
n a g y v e n d é g lő  és p e n z ió !

H u m o p ó  r t  .  f ü r d d n ,
Udvariiely megyében — Erdély — az 

egyedüli uagyvendéglő  
3  vagy 5  évre e l ő n y ö s  f e l 
t é t e l e k  mellett h n s z o n *  
b é r b e  a d ó  I Fürdő idéuy : 
jun. 15-től szejit 15 ig. Vidáknál kony
hák nincsenek. Kosztos csészék  
szama; 100 1 2 0 ; sőt 150 porció.
Legtöbben haza vitetik; könnyű ki
szolgálás. Egy adaggal 2 kor. 00  flll. 
Vendéglőben é'tkezők száma 30 00  
ebédkor! Átutazók azonkívül. Kosztol 
csak vendéglős adhat, s esak nála 
étkezhetni. P e n z i o n l a t ó *  
l e o x i  kívül! C u k r á s z d á t  
is vendéglős tartja! Nagy t ó n o *  
t e r e m ! széle* étkező t o r -  
r a s s z  ! Bútorok, szekc-k, asztalok 
vannak! 100 szem élyre terítékkel 
s többi felszereléssel bírók ajánlkozza
nak. Tágas, ragvkonvlia ; vendéglősnek, 
személyzetnek és külön 5  kiadó lakó
szobával! Gyönyörű fekvésű felséges 
Aethertiszta levegővel. 
l í n i  v - a s a s  á s v á n y - 
v i ^ i t u t a l í  é s  f i i r < l ö l t  
vannak, mind növekvő vendég- 

száinmal !

Ugyanott a
Penzió-épület

20 nagy szobával, bútorokkal beren
dezve, melyet ágynem űvel stbivel 
bérbevevőnek kell berendezni, csakis 
a szobák m érsékelt áráért haszon
bérbeadó! Ilt vendégek legkevesebb  
14 napi tartózkodásra, teljes ellá
tásra napi 0  7 kor.-ért ' vétetnek 
fel. Egy szobában többen is lakhatnak.

veszek
s z á l l o d a ,  v e n d é g l ő  
használt, o lcsó berendezést; ágy
neműk, függöny, e se tleg  n, m drága 
b ú t o r o k a t  20 50 szobára. 
100 szem élyre étterem -berende
zést; konyhafelszerelést asztalok, szé
kek, stbik nélkül. R észletezett fizetés* 
feltételekkel ellátott ajánlatokat kérek.

=  Székelyudvarhelyt = :
vasúti vég á llo m á s! az indóhúz 
m ellett, országút m entén, 73 ni. 
fronttal, hátul á vasútra nyíló ra
kodó kapuval biró t í e l s ő i s é i i ' ,  
v a s ú t i  v e n d é g l ő  
R e s t a u r a d ó n n l c  ki á 
lóan alkalmas. 6  nappali, éjjelre ide 
érkező vonattal, a m ostani fa- 
raktári — haszonbér 5° o-os tőkéjé
ért örökáron e l e i d ó .  Hatsó 
r é s z e é p i i l e t f a k e r e s l c e -  
d é s r e ,  a közeli fapiacért értékes. 
— Bővebb felvilágosítással szolgál —
Nagysolymosi KONC ÁRMIN
gyógyszerész, nagybirtokos és fürdőbérlő 

Székelyudvarhelyt, Erdély.



10. oldal. FOGADÓ 8. szám.

NYILT-TÉR.*)
T*k. H ercog Sándor v.-vendéglős urnák 

Csáktornya.
Kérném postafordultával egy borszürőzsákot 

utánvét mellett küldeni szíveskedjék. Ami a 
szürögépet illeti, teljesen megvagyok vele elé
gedve, mit szaktársaimnak is ajánlok. Tisztelettel 

L engyel Lukács 
vendéglős és szállodás.

F d la z ó litá s .
Fölszólítom ezúton Brettyán vajdahunyadi 

vendéglőst, hogy 30 kor. 30 filL tartozását, 
mely összeggel Resicabányáról megszökött úgy, 
hogy azt se mondta, befellegzett, a lehető 
legrövidebb idő alatt fizesse meg.

Sehrantz János
vendéglői. Temesrékáa, (volt resicabányai .«zállodáa.)

K i  t u d  r ó l a ?
Padlovics Gyula nevű borfiu, ki az itteni 

Vigadóban volt alkalmazva, kilépése után itt 
csavarogva az időt arra használta fel, hogy 
ellopta zsebórámat, pénztárcámat 160 koroná
val, továbbá az összes ruhámat és fehérnemű
met valamint a kávéslegény 9 koronáját. A 
fiú győri születésű, »7 éves borfiu. Kérem 
azokat, akik hollétéről tudomással bírnak, 
szíveskedjenek értesíteni. Tisztelettel

Bakonyi Elem ér éthordó 
Igló, Vigadó szálloda.

vállal 'elelösséget a

3 C  V e n d é g l ő t
vagy jóforgalmu kocsmát vennék terje
delmes épületekkel együtt, lehetőleg já
rási székhelyen (Abauj, Zemplén. Borsod 
megyék területén), ahol vásárok is tar
tatnak. Cim : F r l e d  i t i  í i  n  n  
I f i ; n á o  Kassa, E rzsébet-tér 24.

Társat keresek
3—4 ezer koronával forgalmas vendég
lői üzletemhez mely egyik ismert bala
toni fürdőn van és a fürdőnek egyik 
jobb menetelü vendéglője. Címem meg
tudható a Fogadó kiadóhivatalában. i_ .,

MflZQDFÉNYKÉP BERENDEZÉS
eladó, sürgősen nagyon olcsón, 7 0 0  ; 
k o r o n á é r t .  M észfényvilágí
tás van hozzá és igy ott is használható j 
ahol villanyvilágítás nincs. A berendezés ! 
azonnal átvehető, illetve szállítható. j 
= = = = =  Bővebbet: =  =====

SZOKOLY D ISTVÁN
szállodás Lőcse. (Kaszinó szálloda.) í -  a

Pályázati hirdetmény.

A Máv. Valkány állomásán lévő vendéglő 
1910 szeptember 1-tól számítandó öt évre 
bérbeadatik. — Ajánlatok szabályszerűen le
bélyegezve és megfelelő bizonyítványokkal föl
szerelve május hó 10-én déli 12 óráig a Máv. 
szegedi üzletvezetőzége általános osztály (főnö
kéhez) címezve nyújtandók be. U ott május 
9-ig bánatpénz fejében 200 (kettöszáz) korona 
teendő le. A vendéglőre vonatkozó feltételek 
a nevezett íizietvezetőség forgalmi és kereske
delmi osztályában (1. em. 7. sz.) tudhatók meg.

Szeged, 1Ö10. évi április hó 3-án.
Uray Zoltán 

üzletvezető helyettes.

E l a d ó  ü z l e t e k .  
J C "  Nagyforgalmu
kisebb városban (Bácskában) nagy 
járási székhelyen a város kellő közepén a 
n a g y  v e n d é g l ő  jutányos áron 
eladó, az összes berendezéssel. A nagy- 
forgalmú és 1<50 □  öl területű üzlethez 
4 lakás, 3 nagy terem, (ebben van egy 
táncterem) több melléképület ezenkívül 
40 lóra istálló, nyári kerthelyiség, kocsi

szín stb. tartozik. Eladó továbbá
egy jóforgalm u vendéglő
a város központján, a piactéren, ;>OOD-ől 
területen szép  k erthely iséggel és  
több üzleti h ely iséggel. Továbbá 
------- - eladó egy forgalmas -■ ■■

nappali és éjjeli vendéglő.
Mindezekről bővebb felvilágosítással

S ^ N Á T K A Y  J Á NO S
vasúti vendéglős, KISKUNHALAS.

R e n d k ív ü l e lő n y ö s  v é te l .
Bácsmegye egyik legélénkebb forgalm i váro
sában (járási székhely, melyhez 27 község 
tartozik) régi jóhirnévnek örvendő, két utcára 
szóló modern szálloda 10 szobával, étte
rem , kávéház, n agy terem  depó, eg y e
düli beszálló hely, bálok, bankettek, soro
zások olt tartatnak meg. részben teljesen 
újonnan berendezve, igen  előnyös fizetési 
feltételekkel, házzal együtt családi okok 
miatt eladó és azonnal átvehető. Ha vevő 
10 év alatt annyit törleszt, mintha házbért 
fizetne, az ingatlan úgyszólván ingyen megy 
át tulajdonába. Az üzlet ci'ka 5 -0 heHó italt 
forgalmaz. Bővebbet S K U L T É T Y  
L A J O S  szállodai adást-vételt közvetítő 
ügynöksége, Szeged, Zerge-utca 2 . i—s

..Szölöszetl és Borászati Lap" (Kecskemét.)
már a harmincegyedik évfolyamát Írja. — A Szőlészeti és Borá- 
szaü Lap hazánk szőlőművelésének és borászata fejlesztésének 
előmozdítását tűzte ki célul; tekintetbe véve a jelenlegi viszo
nyokat. a jövőre szakszerű, gyakorlati, tárgyilagos, időszerű cikkei 
által minden irányban tanácsot nyújt és a termelés haladásán 
lendíteni igyekszik. Erről minden száma tanúbizonyságot tesz. 

Előfizetési ára: Egész évre 10 kor., félévre 5  kor. 
Az előfizetéseket a lap címére, K ecskem étre kérjük küldeni. 
Mutatványszámot M  A  U  R  E  R  J Á N O S
szívesen küldünk. felelős szerkesztő-kiadó.

Ugyanott kapható k ön yvek :
A szőlő helyes ültetése kötve 2-50 fűzve 2- A szőlő helyes metszése 
kötve 3- fűzve 2 5 0  Dér richtlge Rebenschnitt kötve 2-50 fűzve *•— 
Peronospora viticoia es Black-rot fűzve 2  — Szölöszetl és Borászati Lap 
Naptára az 1910-ik évre fűzve J  -  kor. Postaajánlási külön dij 25  fillér.

FöDincir urak a vidéken. SínsSSí/ÍS
jövedelm ezőbbé kívánják tenn i: ugv kérjenek postafordultával 
12 drb korszakalkotó és mulattató szabadalmazott újdonságot bér
űién tve I kor 20 üli. ellenében M o l n á r  M .  L o j o s
szab újdonságok közo. irodájától, Budapest, VI., A ndrássy-ut27. 
Nem  te tszés  esetén  a törvényes következmények terhe mellett 

a beküldött összeg postafordultával visszaküldetik.

Hirdetmény.
A mezöhegycsi m. kir. ménesbirtok tulajdonát 

képező:
1. V a s ú t i  v e n d é g l ő ,
2. a z  i n .  n .  6 - ó p ü l e t i  é s  

U j - é p « l e t i  v e n d é g l ő
I 9 H . év i január hó 1-től szám ítandó
hat (6) év i időtartam ra leendő bérbeadása 
céljából, folyó év i május hó 12-én dél
e lőtt 11 órakor a ménesbirtok igazgatóságá
nak hivatalos helyiségében zárt Írásbeli aján
latok alapján versenytárgyalás fog tartatni.

Bérbevenni szándékozók felhivatnak, hogy 
egy koronás bélyeggel és az ajánlandó bér
összeg lOO/oát tevő bánatpénzzel ellátott 
ajánlataikat a jelzett határidőig, a ménesbirtok 
igazgatóságához, a  borítékon „Ajánlat vendéglő 
bérletreJ felírással, annál is inkább nyújtsák 
be, mivel később beérkező ajánlatok figyelembe 
vétetni nem fognak.

A versenytárgyalásra vonatkozó részletes 
feltételek ugv a mezőhegyes! ménesbirtok 
igazgatóságánál, mint a  vezetésem alatt álló 
ministeriumban a gazdasági főigazgatónál meg- 
megtekinlhetők.

Budapest, 1910 április 1.

I  kii, földmüvelÉsügyi minister.
u.M U N D U 5

EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT 
FABUTORGYÁRAK R.-T.

Központi iro d a :
BUDAPEST, V., BALYANY-D. 10.

R aktár:
IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15.

Telefon 8 9 - 5 1 .
GYÁRAK: Besztercebánya, Kassa. 
Borosjenü. Ungvár, Varasd, Vrata. 
Mindennemű hajlított fabútor 
:: és kerti bútor. ::
Ajánlja káaéüűzi á s  vendéglő  Berendezésedre 

csin o san  kiállított gyártm ányait.
Nyoízjit 11 Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest, Dohány utca 12. szám
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EPILEPTIKUS
Betegek intézete B f lL F  gyögvíürdijí&en.

A nagym. m. kir belügyminisztérium 1903. iunius 
17-én kelt 56445/1903. sz. rendeletével engedé

lyezve. 250 férfi és női betegre berendezve. 
Á polási d íj s

I. oszt. évi 1600, II. oszt. évi 1000 K.
Ezen oszályokon kívül szegény betegek az or
szágos hetegápolási alap terhére vehetők fel, az 
mely esetben a nagym. m. kir. belügyminiszté
riumnak 1903. ok t 28-án kelt 9722MVa. ez. 1903. 
rendeleté értelmében külön-külőn kérelmezendő 
a betegek által. A .betegek ápolásával a budai szent

D r .  W O S IN S K 1  I S T V Á N
BALF gyógytürdő igazgató tulajdonosa. 

P o s ta , vasú t, te lefon  helyben.

Eladó yasnti vendéglő
Egy forgalmas vasúti vendéglő, melyhez 
1. és II. o. étterem, n i o. váró- és ét
terem, 3 szállószoba, 4 lakószoba. 
1 cselédszoba, nagy konyha és pince, 
tágas udvarbelyiség jégpincével, nagy 
nyári kerthelyiség tekepályával sat. 
tartozik, teljes és uj berendezéssel 

80 ezer koronáért eladó. 
V ételhez 5 0  e z e r  k o r. szükséges. 
A vasúti vendégló 25  év ig  (még 
24 évig) a vendég lős tu la jd o n á t 
képezi s azután az állam tulajdonába 

megy át.
Komoly vevőket tájékoztat a „Fogadó* 

kiadóhivatala. 3-*.

Firnis olajjal te litett v íz m e n t e s

kertiszék
legolcsóbb árban kapható

Zanin András székgyártónál
===== Szabadkán, . -

Mintdlnp ingyen. 4—10

Értesítés!
N a g y r a b e c s ü l t  ü g y f e le im ,  v a l a m i n t  a z  

i g e n  t i s z t e l t  ü z l e t e l a d ó  é s  v e v ő k ö z ö n 
s é g  b .  t u d o m á s á r a  j u t t a t o m ,  m i s z e r i n t  
„ A d á s - v é t e l i  i r o d á m 11 
f e l h a l m o z o t t  t e e n d ő i t  t u l e l f o g l a l t s á g o m  
m i a t t  e g y e d ü l  v é g e z n i  k é p e s  n e m  v a g y o k ,  
m i é r t  i s  f i v é r e m  „ G r o s z  
A l b e r t * *  s e g é d k e z ik  n e k e m  a n n a k  
v e z e té s é b e n .

E z e k n é l  f o g v a  f i v é r e m  G r o s z  A J  b é r t  
n e v e m b e n  m in d e n  n é v e n  n e v e z e n d ő  
ügylet lebonyolítására, 
ü z le tek  ad ás v é te le  
körül szü k ségesn ek  
mutatkozó p én zü gyi 
tran zactiók k e r e s z t ü l v i t e l é r e  
f e l j o g o s í t v a  v a n .

A z  i g e n  t .  ü z l e t e l a d ó  é s  v e v ö k ö z ö n -  
s é g  é r d e k e  m i n t  e d d i g ,  ú g y  e z e n t ú l  is  
m i n d e n  i r á n y b a n  a  l e g n a g y o b b  f i g y e le m 
m e l  l e s z  k i s é r v e  é s  m i d ő n  a z  i r á n t a m  
t a n ú s í t o t t  j ó a k a r a t o t  f i v é r e m  G r o s z  A l b e r t  
r é s z é r e  i s  k é r e m ,  m a r a d t a m  —  B u d a p e s t  
1 9 0 9  a u g u s z t u s  h ó b a n  t e l j e s  t i s z t e l e t t e l

Grosz Ödön
IV., S em m elw eisz-u . 4

Keresett gyógyfürdő
parkjával szoros összeköttetésben — 
2 éve épült, 8 szoba, étterem, lakás és 
hozzátartozékaival 3 holdas területen, 
berendezve, joggal együtt eladó, s azon
nal átvehető. Az átvételhez szüksé
g e s  tőke 6 .000  korona, a többi 
betáblázott teher rajta maradhat. Télen 
nyáron lakható, forgalmas hely. Bőveb- 

■----- = bet a tulajdonos : ■

Szokoly D. István
szállodás. Lőcse. (Szepes m .)s-«

^XXXXXXXVXXXXXXXX^XXXXXXXXXXXXXXXXVXXXXV-. 
í  A  f ő v á r o s  k ö z v e t l e n   ̂
jí k ö z e l é b e n  nagyforrgalmuésnagv ^

— ■ jövedelmet hajtó ^

J Kantin-uendéglő \
'/ saját szódagyárral és az összes bereD - ^ 
'z dezéssel együtt eladó. Eladási ár  ̂
y/  26—28 ezer kor. Bővebbet a Fogadó ^ 

kiadóhivatala.

{ első étterm e (Kurszalon) és forgalmas i  
j kávéháza haláleset miatt eladó. Vételhez ( 
í 12 (tizenkettő) ezer korona szükséges. Föl- 
{ világositást csak komoly vevők személyesen V 
» nyerhetnek a „Fogadó* kiadóhivatalában. (  

3-3 f

ifj. Totzer Ferenc

| Eladó vendéglő.
3  Vasvármegyében egy' forgalmas, jó vidék- 
Ji kel rendelkező községben egy újonnan 

épült vendégfogadó (beszálló ven - ( 
déglö) örökáron eladó, joggal együtt.
A vendéglő sarkon van, félóra járás 
a kenyéri állomástól. Évi fogyasztás 

a  50—70 hektói, pálinka, UK) hektói, bor,
2  sat. A vendéglő a következőkből á ll: ;
4j 2 ivószoba, 2 lakószoba, konyha, mosó- j
3  konyha, modern mészárszék, jégverem,
^  kapuszin, nagy borpince és S lóra is- 
■  tálló. Vételár 18 (tizennyolc) ezer korona.
^  Cím megtudható a kiadóhivatalban. j_3

S A J T O K A T !
Legfinomabb és legolcsóbb árért 

\ = =  csakis gyárosnál kaphat. =

STAIFFER és FIAI
:sajtgyára R é p c e l a k .  Vas-m.
Budapest 1909. N agy kitüntetés.

Árjegyacélt inicyen.

Magyarország togadósai. 
vemléglösöi és kávésainak

teljes

CÍ MTÁRA
megjelenik a jelen év 
folyamán Összeállítja és 
kiadja a „Fogadó* szer
kesztősége és kiadóhiv.

(a „Címtár" 
részére fel- 

„Fogadó*

■  I A

i v y i i
vagyok bátor a vendég
lős és  kávés urak ügyei
mét felhívni. Elfogadok ká- 
vébázak, vendéglők, mozgó-

_____________________ _________ ___________  színházak berendezését an-
~  -  — - - -  — - - - - - gazsmával és anélkül. Nagy

film-kölcsönző osztály úgy  családi m int pikáns műsorból. Hetenként egy- 
vagv kétszer cserélve. Számos elismerő reterencia. Magyarországon eddig 30 
városban vállalatom vezette be a mozgófényképet. Ugyanitt egy teljes mozgó
sátor berendezés, 10 lóerős gőzgép, 65 ampéros > D .  n . » d  m  i m 
dynamo, 20,000 m. képpel együtt eladó. Film- és V A K A L V I A K m  1 in 
gépkölcsön-árjegyzékkel szolgálhatok.--------------  Első győri Elecktro Bloskop vállalat.
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■ GOLDSCHMIDT S  E!F lA j
~  W--S F.fus,7

Választási lakomához 
| « n í  p a p ír s z a lv é tá k a t  

11J  <* p  <1 U ü r  legolcsóbban
szállítom, cégnyomással is. Nagy válasz
tékban papirlemez-tányérok, sütemény- 
kapszlik, torta, hal és tányérdiszpapirok, 
papillottok, kész étlapok, menü-kártyák, ^  M 
konyha-söntésivek és könyvek, bon-bíock 
minden nagyságban és szinben, ruhatár- 
számok, °/o bérletfüzetek, levélpapír és

P lmJ j
K-£

borítékok, szivarszipkák kívánatra cégnyomással is, francia szalmaszopókák, 
fogvájók, ujságtartók, iróláblák, kréták, szivacsok, Hektograph-cikkek stbit olcsón 

és szabott árak mellett gyorsan és pontosan szállít:

BERKOVITS KÁROLY, Budapest, VII., Síp-utca 11. sz.
Hektog-aph készítő, irodai, vendéglői, kávéházi és cukrászdái cikkek raktára

K ívánatra  árjegyzék és m in ták  ingyen és bérm entve.

Bérbeadó.
Tolnán a .Sörház vendéglő' (forgal
mas nyári üzlet) a dunaparton, 
1910. április hó I-tői három vagy 
hat egymásután következő évre kiadó 
vagy örökáron eladó. Föivilágositást 

csak személyesen nyújt

M A R T I N  A N T A L
sörház-vendéglőtulajdonos, Tolnán.

' É Í E l É S t k  
felvételnek 
a kiadó-

Etdfilyinagyforplmu város
egyik jobb pontján, országút mentén lévő 1 
jóhirü vendéglő, melyhez négy szoba, 16 ■ 
méter hosszú és 4 méter széles ve- ■ 
randa kugiizóval kapcsolatban és egy ; 
bolthelyiség tartozik. — eladó. Vételár ; 

3200 korona. Bővebb tájékozást a d : ■

Ritz A lbert vendéglős, ;
MAROSVÁSÁRHELY, Hidvég-utca. 2 -3 I

M áln a-szörpöt
ajánlok vendéglősöknek, kávésoknak, 
erdélyi illatos havasi málnából, kiadó
sán készítve 5 kilós korsókban, bár
mely állomásra, franco szállítással, 10 

. korona utánvétel mellett ------- ■
T A R I S N Y Á S  J Á N O S  
------- 5ZAMOSUJVAR. =

E zernél több  k ivá ló  o rv o s éa ta n á r  a ján lja !
1904. ST . LOUIS GRAND PR1X.

Ulfoldl utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdöi 
KRISTÁLY-ÁSVÁNYVIZET!

k i h  w  h í v a
fniTÁQ szénsavval telitett ásványvize hasznos 
lUlIflO ital étvágyzavaroknál és emésztési 
sahézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
ászt ab ésborviz. — Hathatós szomjcsillapitó. — 
Vidékre és külföldre fuvardíj mentes szálliás. — 
Kérjen árjegyzést — Szénsavtelités-nélküli töl
tés is rendelhető, mely hasonló enyhesége foly
tán pótolja a franczia Evian és St. Galmier 
vizeket Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán

B Á C S K Á I
nagyforgalmu városban, nagy járási 
-  székhelyen, az első nagyforgalmu - 
s z á l l o d a i  ü z l e t  
étterem , kávéház, 14 szoba, nagy 
udvar, istállók stb. szükséges helyi
séggel s a  berendezéssel együtt eladó. 
Á tvételhez 10—12 ezerkor , szük
séges. Cim a Fogadó kiadóhivatalában

TELEFON 161-44.

K á v é h á z i  és  v e n d é g lő i
b e r e n d e z é s t

a lp a c c a ,  c h in a e z ü s t  á r u t  
v e s z  é s  e l a d  

B R A U N  G Y U L A  
B u d a p e s t V II., S íp -u tc a  14.

hordókezelésnél
(és tisztításnál) szükséges eljárásokra 
nézve teljes ismertetést nyújt az 

| 1910-rc megjelent „Vendéglősök 
Naptára**, mely a „Fogadó" elő
fizetőinek 1 kor. 20 fillérbe kerül.

P in c é rs k  fig ye lm é b e .
Fő- és fizetöpincérek, kiknek j)
oldal-zsebtároa (papirnspénz) vagy já

Pincá da ska  (aPr° ' és ezüstpénz számárai van szükségük, a melynek feneke 
—  nincs többé beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darabból 

■ ■■ készült, — a legjutányosabb árak mellett — szerezhetik be. =^--= 
PC" Arak 4 frttól feljebb. "^6

M o l n á r  V i l m o s
Gummi- és halhólyag-különlegességek tucatonkint 2, 3, 4, 5 és 6 frt. Nagy raktár a 
legkiválóbb gyártmányú görcsér, gummiharisnyák, sérvkötök, szuszpenzoríumok

és a legkülönfélébb betegápoiási cikkekben.

HERRMANN J. L.
cs. és kir. udvari szállító

1819. evben alapított országos szabadalmazott A lpacca-, 
China-ezüst- és fém áru-gyárának to ra k tá ra : 

= ^ =  B U D A P E S T ,  IV .  K É R ., V Á C I - U T C A  «
(R a k tá rak : Becs, G ráz, P rá g a  és T rlestben) 

y y a  l lo r r u  v á ls C T tŐ lf  leg szo lidabb  k iv ite lű  tárg y ak b ó l Szállodák, Vendéglők,
\ ^ s  na^Jr la lÚ b ilB Á  Kávéházak és háztartások részére. ^

S-SPOBÖWQSIIQGSQGK̂

Ven dé glősö k, kocsmárosok ás kávésok
--------------- figyelmébe! ----------------
Üveg és porcellán áruk nagy válasz
tékban és eredeti gyári áron kaphatók

i f j .  G R Ü N W A L D  M Ó R
üveg- és porcellán nagy raktárában

Bpesl, IV., Ferenc Tózsef-raftpart 6.
(a F e renc  József-h id  közelében.)

Nyomatott Hedvig Sándor könyvnyomdájában Budapest, VI!., Dohánv-utca 32


